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E N I G M A I 

Sunt cu patru laturî 

Şi me plimb prin ogorurî; 

Când pe mama mângâî 

Eu cu dinţii o sgârîî 

J E I 4 I O M A I I 

Sunt apă fără să fiu lichidă, 
Sunt o pulbere umidă. 
Care me formez la Joe 
Răcăla mă încăldeşte pămentul 
Şi când viu să te visitez 
De tunete nu răsună ventul. 
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Ceva despre viaţa Iul Jean-Jacques-Rousseau 

Intr'unul din numerile trecute ale acestei reviste, am vor
bit în scurt despre Pestalozzi. Pentru că în acest numer se 
vorbeşte ceva despre metoda luî Rousseau ; de acea credem 
de a n6stră datorie să dăm o scurtă notiţă asupra vieteî luî. 

Rousseau al cărui nume complet este Jean-Jacques-Rous
seau, s'a născut în Geneva, la 28 Iuniu, 17 12, şi a murit în 
Franţa, la 2 Iuliu, 1778. 

Puţini 6meni au avut o viaţă aşa de aventurată ca el, dar 
şi mai puţini au avut un spirit aşa de curios, care i-a atras 
când admiraţiunea persenelor însemnate, când ura lor până 
în acel grad, în cât el a fost silit să fugă din ţară în ţară ca 
să p6tă scăpa. 

El a scris maî multe cărţi, dar pentru noî сё mai însem
nată este сё numită Emiliu sau Despre Educaţiune ; pentru-că 
acesta carte este scrisă din puntul de vedere pedagogic, deşi 
în unele privinţe este contra a devăratelor rincipiî pedago
gice, dupe cum se va vede, când vom vorbi în amănunt 
despre ё. Pote că fără acesta carte Pestalozzi n'ar fi devenit 
părintele pedagogiei moderne. 

Metodele luî J. J. Rousseau şi Pestalozzi. 

Jean-Jacques-Rousseau susţine că copiii, înainte de etatea 
de 12 sau 13 anî, n 'au de loc priceperea neaperat trebuin-
ciesă pentru înveţăturele ce li se predă, căci ei repetă fără 
să înţelegă. învaţă fără să se lumineze şi nu culeg adese din 
educaţiunea ce li se dă de cât deprinderea de a'şî face datoria 
fără s'o pricepăşi de a înlătura puterea dascălului prin vulpe-
nia şcolarului. 

Tot ce J. J. Rousseau dice contra acesteî edueaţiunl rele 
este pe deplin adeverat, dar doctoria ce el propune pentru 
vindecarea acestui reu, este şi maî re. In adevăr, dacă s'ar 

') Pentru eă mulţî đin cititorii noştri pote că nu cunosc limba francesă, credem ca 
le facem serviciu spuind cum se citeşte numele acesteî persone: Jean-Jacques-Rousseau 
ее citeşte Jan-Jac-Ruso. 
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urma dupe sistemul lui, un copil care n'ar înveţa nimic, pînă 
la etatea de 12 ani, ar perde şese ani preţioşl din viaţa sa: 
organele lui intelectuale n'ar dobândi nici o dată flexibilita
tea, ce le ar pute da numai eserciţiul făcut în ceî dintâi anî 
al copilăriei. Obişnuinţa de a nu lucra ar fi aşa de înrădăci
nată în el, în cât i ar veni cu mult mal greu, dacă s'ar da la 
învăţătură, pentru ântâia oră, tocmai la etatea de 12 anî, de 
cât dacă s'ar obişnui de la început, să privescă munca ca o 
lege naturală a vieţeî. 

Dar decă Rousseau pretinde ca copilul să nu înveţe carte, 
apoî în schimb el cere ca să i se de o asfel de educatiune, îu 
cât ar trebui ca fie-care om să şî petrecă viaţa întregă, 
pentru ca să facă educaţiunea altuia. A susţine de asemene 
că copiii nu înţeleg ce învaţă şi că din acesta causă, eî nu 
trebue să înveţe nimic; tote acestea constituesc un sistem care 
nu p6te produce nicî un folos omenirii. Metćda luî Pesta
lozzi însă pćte ave folose .practice şi o mare influenţa asu
pra mersului viitor al spiritului omenesc; de acea mi se pare 
că acesta metcdă ocupă locul de frunte între tćte metćdele 
de învăţământ cari dau resultate bune şi cari duc la pro
grese sigure şi repedl. 

Pestalozzi a studiat adânc căuşele cari fac ca copiii să nu 
înţelegă şi de aceia metćda lui simplifică ideile şi le dă trep
tat, aşa că ele pot fi forte bine înţelese de copiî cari, fără să 
se ostenesca şi fără să se desguste, ajung la resultatele cele 
maî frumose. 

Mergând treptat prin tote gradele judecăţii minţii, Pesta
lozzi pune pe copil în stare să descopere el însuşi cea ce vrea 
să'l facă să înveţe; pentru că tot ce'î propune stă în aşa de 
strânsă legătură, în cât al doile raţionament, adică a doua 
judecaţi, a minţii, este tot-d'a-una urmarea imediată a celui 
dintâiu. Pestalozzi conduce pe copiî pe o cale aşa de lesnicicsă 
şi practicabilă, în cât eî învaţă ştiinţele cele mai abstracte tot 
aşa de lesne ca şi ocupaţiunile cele mai simple. Fie care pas 
în aceste ştiinţe abstracte este tot aşa de uşor, faţă cu cel 
precedent, ca şi urmarea ce maî naturală, trasă din împrejură
rile cele maî obişnuite. 

Copii se desgustă de carte şi'i apucă un fel de ostenelă, 
când li se tot dă lecţiunî mereu înainte fără ca eî să fi price
put bine, cea ce el înşişi cred că ştiu sau că au învăţat. In 
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asemene cas, în capul lor se afla un fel de confusiune, care'i 
face să se temă de or ce esamen mintal şi le insuflă un des-
gust fćrte tare contra munceî. La Pestalozzi nu se află nici 
urmă din aceste rele, pentru că la el învăţătura este o petre
cere plăcută pentru copiî, nu doră că din învăţătură li se 
face un joc cea ce ar face ca plăcerea să se schimbe în urât 
şi învăţătura în frivolitate; ci, pentru-că eî gustă încă din 
copilărie, plăcerea omului matur, adică eî înţeleg şi îndepli
nesc or-ce sarcină. 

Din acestea resultă că metćđa luî Pestalozzi este cu adevă
rat bună; ё nu este o descoperire cu totul nouă, ci o 
aplicaţiune luminată şi perseverantă de adevăruri cunos
cute maî dinainte. Răbdarea, observaţiunea şi studiul filoso
fic al procedurelor spiritului uman, Гай făcut să cuncscă 
partea elementară a cugetărilor şi desvoltarea succesivă. A-
fară de acestea, el a împins maî departe de cât or cine teoria 
şi practica gradaţiunii în învăţământ. Ar fi ferte mult de 
dorit ca profesorii ceî buni cari au adoptat principiile lui, să 
le aplice nu numai la gramatică, geografie şi musică, ci şi la 
istorie care nu este metodic predată. La Pestalozzi, este o 
privelişte atrăgătcre şi unică în felul ei, când vedl că acele 
obrazurî de copii cu trăsuri rotunde şi delicate, iau în-
tr'un mod natural o espresiune seriosă, adică eî sunt atenţi 
de sineşî şi consideră studiile lor ca un om care s'ar ocupa 
de propriile sale afaceri, şi este vrenic de însemnat că pentru 
îndemnarea lor la lucru nu sunt trebuinciose pedepsa nici 
recompensa 

Rousseau voia să supună pe copil legii destinatei. Pestalozzi 
crează el însuşi acesta destinată în cursul educaţiunil copi
lului şi dirige decretele ei pentru fericirea şi perfecţionarea 
copilului. 

Copilul se simte liber, pentru că simte plăcere în ordinea 
generală care '1 încunjcră şi a căriia egalitate perfectă nu 
este de loc deranjată, nici chiar prin talentele, mai mult sau 
mal puţin distinse ale unora. Aci nu este chestiunea de suc
ces, ci de progres către un scop la care tindem cu aceaşî 
bună credinţă. Unii se tem ca metćda lui Pestalozzi să nu 
năbuşescă imaginaţia şi să nu se opuie originalităţii spiri
tului. Este greu ca să fie o educaţiune pentru geniu, pe care 
numai natura şi guvernul îl inspiră sau îl stimuleză. 
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In scurt, sistemul luî Pestalozzi dă fie-cărui om de or-ce 
clasă o înveţătură aşa de solidă, în cât pote clădi pe e coliba 
seraculul sau palatul regilor, după cum ar voi. 

Fr. Pfeffer. 

„Când privesc dilele de-aur a scripturelor române, 
,Me cufund ca într'o mare de visărî dulcî şi senine, 
„Şi înjur par'că'mî colindă dulcî şi mândre primă-verî, 
„Său ved nopţî, ce'ntind de asupră'mî ocenele de stele, 
„Dile cu treî sorî în frunte, verdî dumbrăvi cu filomele, 
„Cu isvore-ale gândireî şi cu rîurî de cântări. 

„Ved poeţi ce au scris o limbă ca un fagur de miere; 
„Cichindel gură de-aur, MumuMn glas cu durere, 
.„PraU firea cć întorsă, Daniil cel trist şi mic, 
„ Văcărescu cântând dulce a iubirii primă-vară, 
„ Cantemir croind la planuri din cuţite şi pahară, 
„ Beldiman vestind în stihuri de resboiul inimic. 

„Lira de argint Sihlenu; — Doniă cuib de 'nţelepciune, 
,Саге, cum rar se întâmplă, ca să mediteze pune 
„Urechile ce-s pre lunge ori cornele de la cerb; 
„Unde'Iboul luî cu minte? unde'î vulpea diplomată? 
„S'au dus toţî si s'au dus tote pe o cale ne'ntnrnată, 
,S'a dus Pan, finul Pepeleî, cel isteţ ca un proverb. 

^Eliad zidea din visuri şi din basme seculare, 
»Delta biblicelor sfinte, profeţiilor amare, 
»Adever scăldat în mite, sfinx petrunsă de'nţeles, 
„Munte cu capul de petră de fortune detunată, 
„Stă şi adî în faţa lumii, o enigmă ne'splicată, 
„Şi veghiaz'o stâncă arsă dintre nouri de eres. 

» Boliac cântă iobagiul s'a luî lanţuri de aramă ; 
„L'ale ţeriî flamuri negre Cârlova oştirea chiamă, 
„în present vrăjeşte umbre dintr'al seculelor plan ; 
„Şi ca Byron, trez de vântul cel selbatic al durereî, 
„Palid stinge •— Alexandresnu sfânta candel'a sperăreî, 
„Descifrând eternitatea din ruina unuî an. 

„Pe un pat alb ca un linţoliu zace lebăda murindă, 
„Zace palida virgină cu lungi gene, voce blândă, 
»Viaţa'! fu o primă-vară, mortea-o părere de reu 
„Iar poetul eî cel tâner o privia cu îmbătare, 
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„Şi din liră curgeau note şi din ochi lacrimi amare 
„Şi asfel Bolintinenu începu cântecul seu. 

^Murăşan scutură lanţul cu a luî voce ruginită, 
„Rumpe corde de aramă cu o mână amorţită, 
„Chiamă piatra să învie ca şi miticul poet, 
„Smulge munţilor durerea, brazilor destinul spune 
„ Şi bogat în sărăcie-î ca un astru el ne spune, 
„Preot deşteptăreî nostre, semnelor vremeî profet. 

„Iar Negruzzi şterge colbul de pe cronice bătrâne, 
„ Căcî pe mucedele paginî stau domniile române, 
„Scrise de mâna ce veche a învăţaţilor mirenî; 
„Мое pana în colorea unor vremî de mult trecute, 
„Zugrăveşte din nou iarăşî pândele posomorite 
„Ce arătau faptele crunte unor domnî tiranî, viclenî. 

„Ş'acel rege al poesieî, veşnic tînăr şi ferice, 
„Ce din frunde îţî doineşte, ce cu fluerul îţî фее, 
„Ce cu basmul povesteşte, — veselul Alexandri, 
„Ce 'nşirând mărgăritare pe-a stelei blânda rază 
„Acum seculii străbate, o minune luminosă, 
„Acum ride printre lacrimi, când o cântă pe Dridri 

„Sau visând o umbră dulce cu de argint aripe albe, 
„Cu doî ochi ca doă basme mistice, adânce, dalbe, 
„Cu zimbirea de virgină, cu glas blând, duios, încet, 
„El îî pune pe a-eî frunte mândru diadem de stele, 
„O aşeză 'n tron de aur să dcmnăscălumî rebele, 
Şi iubind'o fără marginî scrie «visul de poet;-» 

»Sau visând cu doina tristă a voinicului de munte 
„Visul apelor adânce şi a stâncelor cărunte, 
„Visul selbelor betrâne de pe umeriî de deal, 
„ El deşteptă 'n sînul nostru dorul ţereî cei străbune, 
„El revocă 'n dulci icone a istoriei minune: 
»Vremea Iul Ştefan cel mare, zimbrul sombru şi regal. 

„Iară noî ? noî epigonii ? . . . . Simţiri reci, harfe sdrobite, 
„Micî de dile, mari de patimî;inime bătrâne-urite, 
„Măşti ridende puse bine pe-un caracter inimic; 
„Dumnezeul nostru: umbra; patria nostră: o frază; 
j,In noî totul e spoială, tot e lustru fără bază; 
„Voî credeaţi în scrisul, nostru, noi nu credem în nimic ! 

„Şi de-acea spusa vostră era sfântă şi frumosă, 
„Căcî de minţi era gândită, căcî din inimioră scosă, 
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»Inimi marî, tinere încă, deşi voi sunteţi betrănî. 
„S'a întors maşina lumiî: cu voi viitorul trece ; 
„Noî suntem iarăşî trecutul fără inimî, trist şi rece ; 
„Noî în noî n'avem nimica, totu'î calp, totu-î străin ! 

„Voî, perduţî în gânduri sfinte, convorbiaţî cu idealuri; 
„Noî cârpim cerul cu stele, noî mânjim marea cu valuri, 
„Căcî al nostru-e sur şi rece, — marea nostră-î de îngheţ. 
„Voî urmaţi cu repejune cugetările regine, 
„Când, plutind pe aripî sfinte printre stelele senine, 
„Pe-a lor urme luminose voî asemene mergeţi. 

„Cu a eî candelă de aur palida înţelepciune, 
„Cu zimbirea eî regală, ca o ste ce nu apune, 
„Lumină a vieţeî vostre, dram de rose semenat; 
„ Sufletul vostru un ânger, inima vostră o liră, 
» Ce la vântul cald ce-o mişcă cântări molcome respiră ; 
„Ochiul vostru vedea 'n lume de icone un palat. 

„Noî ? Privirea scrutătore, ce nimica nu viseză, 
„Ce tablourile minte, ce simţirea stimuleză, 
„Privim reci la lumea asta — ve numim visionarî; 
„0 convenţie e totul; ce e adî, mâne 'î minciună — 
s. Aţi luptat luptă deşartă, aţi venat ţintă nebună, 
„Aţi visat dile de aur pe-astă lume de amar.; 

„Mortea succede vieţeî, viaţa succede la morte, 
„Alt sens n'are lumea asta, n*are alt scop, altă sorte ; 
» Omenii din tote cele fac iconă şi simbol; 
„Numesc sfânt, frumos şi bine ce nimc nuînsemneză, 
„tmpărţesc a lor gândire pe sisteme numerosă 
„Şi pun haine de imagini pe cadavrul trist şi gol. 

»Се e cugetarea sacră? combinarea măestrită, 
«Unor lucruri n'existenţe, carte tristă şi 'ncălcită, 
;>Ce maî mult o_mcifreză cel ce vrea a o descifra. 
»Се e poesia ? Anger palici cu priviri curate, 
»Voluptos joc cu icone şt cu glasuri tremurate, 
»Strai de purpură şi aur peste ţarina ce grea. 

>Pibmâneţî dar cu bine, sfinte firi visionare, 
>Ce făceaţi valul să cânte, ce puneaţi steua să sbore, 
»Ce creaţi o altă Iunie pe-astă lume de noroi; 
;>Noî reducem tot la praful, adi în noî, mâine 'n ruină ; 
>Proşti şi genii, mic şi шаге, sunet, sufletul, lumină — 
»Tote-s praf . . . . Lumea-Î cum este şi ca densa suntem noî. 

Mihail Eminescu. 
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Scrierea tfi Oitii*esa> 

II 
Сё mai nemerită metodă đe a înveţa pe copil scrierea şi citirea este 

emisiunea sunetelor. 

A scrie va să dică a sgâna ; căcî urmcză c'ar irebui să scriem o li-
în vremea veche se scria pe table 
de lemn şi pe lespedî de petră, apoi 

teră pentru fie-care sunet. Asfel 
cuventul ce ne scapă din gură, când 

pe plăci acoperite cu ceră, pe foî de ne ardem, are trei sunete, decî tre-
papirus, pe pergament făcut din pieî'bue să se scrie trei chipuri de su-
de animale, şi numaî târdiu a ajunsjnele, adică trei litere, şi anume li-
lumea să scrie şi pe hârtie. Ei bine.terele ă, r, ş. 
or-cine pote înţelege că scrierea pe Din cele spuse pîn'aci vedem că 
petră, pe lemn nu pote fi alt ceva vorba spusă, grăită stă din sunete, 
de cât o sgâriere. Astădî chiar cel ce pe când vorba scrisă constă din li-
scrie o cruce sau un alt. monument tere. 
trebue să sgârie, să seobescă cu dai- Cine vrea să înveţe carte pe un 
ta. Ba audimrlicendu-se chiar in djuajcopil, trebue să se ocupe maî au
de astădî de o personă care tot scrie.tâiu ca să înveţe pe copil să pro-
mereu ,el tot, sgârie pe hârtie şi ww'nunţe bine sunetele şi apoî să '] 
mai isprăveşte.<( 

Decî dacă scrierea este o sgâriere, 
apoî literile făcute pe cruci şi pe or-
ce fel de monumente nu sunt de 
cât nişte sgâriituri, dupe cum auare metodă 

pună a face portretele, chipurile, su
netelor. Dar aceste începuturi sunt. 
forte grele; de acea copiii se des-
guslă de carte, dacă învăţat oral nu 

fost la început şi chipurile de omeni 
scobite în lemn sau în petră. 

Căcî, dac'aî sta să te gândeşti 

Şi pentru ca să nu maî fie nicî o 
îndoelă n'avem de cât să ne aducem 
aminte de greutatea şi de urîtul în

apoi şi literile sunt nişte chipuri aletîmpinat când am început noîsăîn-
sunetelor. Asfel litera a este chipuljveţăm carte, când mul ti au versat 
sunetului a, litera i este chipul su- chiar laeremî Acestea maî cu semă 
netuluî i; litera u este chipul sune 
tuluî u şi aşa maî departe. 

In adever, când venim înaintea 
unuî lucru de care ne mirăm, des
chidem gura şi scolem sunetul „a !! 
a!!* Când ne înţepăm fără veste 

din causa că îndată ce copiii intrau 
în şcolă erau obligaţi să nu se misce 
4, 5 ore pe di şi să înveţe lucruri 
strei.ie ureche! şi inimiî lor, l) adică 
să înveţe numirile slovelor : azi, bu
chi, vide, glagoli, etc, fără să li 

strigăm ,au !, Când ne ardem, ф- se vorbescă nimic despre sunetele 
eem repede ,ărş !' şi aşa maî de-jînfâţişate prin aceste semne ; de a-
parte. Eî bine, în Iote aceste ca-, cea uniî copii pârăsiau şcola şi luau 
surî noî scotem sunete din peplul lumea în cap ; alţii se prostiau aşa 
nostru. Acum dac'am vre să nu ui-jde tare, în câl stau lung timp pe băn-
tăm aceste felurite sunete sco-se dinj 
peptul nostru, ar trebui să facemj и . л г , „ л 

, : . n „ - . • , , Ase vede studiul meu,, Ciim trebue s8 
chipul Qe-ca ra i sunet şi penlni си <ИД, c o p / / î c a r f e ? t ы Д, 6 е а s o c i e t M i e î 

Chipurile Sunetelor se numesc litere; Renascerea« din 1874. 
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cî fără să înveţe a deosebi suneteleje, când s'află unită cu alte litere. As-
de semnele lor. felcădac'aî voi s'afli sunetul literilor: 

Dupe învăţarea slovelor, copiii s,r,f, etc,, n'ai ave de cât să pronunţi 
dau de o greutate şi maî mare, adi 
că slovenirea care ar fi descuragiat 
pe toţi şcolarii biruitori aî greutăţilor 
întîmpinate pîn'aci, dacă n'arfi fost 
falanga. Şi cum să nu se sperie co
piii, când la slovenirea uneî vorbe 

vorbe în cari s'află asemene litere 
cum sunt vorbele sa, ra, fa, sora, 
reu, etc şi aî vede că sunetul litereî 
s este un sîsîit; al litereî r este un 
uruit; sunetul litereî j este un fîşiit 
etc, er nu se sau es, re sau er, fe sau 

se spunea nu sunetul slovei, ci nu- ef, cari sunt numirile acestor litere 
mirea eî, care avea 4 sau maî multejdar nu sunetele lor în pronunţarea 
sunete ? A.şa de esemplti, slovele M,lvorbeIor. 
II, p se pronunţau mislete,p-Jcoi, riţă;. Insă metoda emisiunii sunetelor 
er la slovenirea uneî vorbe compuseja meritat numele de ce maî bună. 
numai din doe slove, s'auziafi 8, şi,nu-numaî pentru că învaţăcu usu-
chiar dece sunete Sâ luăm doe'rinţă pe copil să citescă şi să scrie, 
esemple : vorbele da şi mana: canjdar şi pentru că desvoltă incă orga-
se sloveniau asfel; dobre—azî—da,>ne\e vorbirii, prin pronunţarea cu-
mislete— azî~ro&, naşii—агг=па,!га1а a sunetelor; — deprinde pe 
adică m a n a Noî luarărn aci doe'copil de la început să descompună 
vorbe din cele muî uşore de slove-
nit/ce ar fi însă, când am lua vorbe 
ca : strejar, credinţă, prescură, pre
peliţă şi altele maî grele ? 

Aceste greutăţi se maî micşorară, 

vorbele în sunete şi să le infăţişeze 
în scris cu semne corespondente; — 
economiseşte timpul; — obişnueşte 
pe copil să 'şî de sema de tot ce 
face, căcî plecă tot d'a una de la 

când înlocui slovelor veniră literile; simplu la compus, de la lucru eu-
dar reul nu se curma ; căcî ceî de- noscut la necunoscut, 
prinşi cu numirea slovelor, făcură Or cine 'şî va da ostenela sâ ne 
tot asfel şi cu literile. Ajungend la urmeze cu luare aminte, se va încre-
silabism urmară ca ч la slovenire. dinţa prin sine însuşi despre ade-
De esemplu, vorba stropeşte o silabi 
sirăăc'aşa : „setereo—stro—pee—pe 
—strope - şetee—ştc=stropeşte. Unii 
o silabisiau în modul următor: es\te\ 
er\o'—stro ~pe\e\ —pe——strope,— 
şe\te\e\ = şte—-=—stropeşte, er alţii în 
altfel. Tot progresul fu înlocuirea slo
velor cu litere. •— Astădî chiar sunt 
încă destin învăţători, prin oraşe şi 
sate, prin şcole şi familii, cari înva
ţă tot asfel pe copiii şi încă "usţin 

vărul acestor dise. 
III 

FIREA COPIILOR 

Părinţii, învăţătorii şi or cine s'a 
ocupat de copii, au observat negreşit 
că copilului 'î place să se mişce ne
încetat, să de din mâinî şi din pi-
ciore, să varieze mereu, să tracă 
repede de la un lucru la altul; să 

din tote puterile lor că numaî prin plângă să se roge ca să i se dă cu-
silabism copiii pot. învăţa citirea, dar.tare lucru pe care '1 lepădă, îndată 
învăţătorii ceî buni au rupt cu a 
cesta re deprindere şi au îmbrăţişat 
metoda ce naturală, adică metoda e-
misiunii (scâteru) sunetelor,cave ara
tă fie-care literă prin sunetul ce'l dă 

ce vede un altul, deşi pote maî puţin 
bun. De asemenea s'a putut vede că 
copilul este uituc : el uită suferinţele, 
bucuriile, precum şi or ce l'ar învăţa 
cineva. Dacă este adus în clasă si 
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ţinut în nemişcare pe bancă, el se 
desgustă de şcolă, n'aude, nu vede 
ce i se spune, er cu mâinile sale 
sgârie, strică ceva, pe când piciorele 
'î lovesc în drepta şi în stânga. Ne
greşit că acest neastemper al copiilor 
displace învăţătorilor, cari ar dori 
ca şcolarii lor să ste nemişcaţi ca 
statuele, în timpul clasei; dar copilul 
face tote aceste mişcări fără nici o 
Menţiune, încă adese-orî nici nu se 
gândeşte la ele; căcî cea ce 'l face 
să nu se astâmpere, să se mişce mereu 
este sângele, este firea omului venit 
în lume cu darul de a lucra cu tote 
părţile fiinţei sale; de acea înveţă 
torul în loc să se amărască pe sinesî 
şi să desguste de şcolă pe şcolarul 
începetor, im punând ui să ste ne
mişcat, ar face mult maî bine dacă 
ar căuta să tragă profit din acesta 
disposiţiune a copilului pentru miş
care, dându'î direcţiune dar nu 
combătând'o. Pentru-că, după cum 
cursul unuî rîu nu se pote opri, ci 
numaî că se p6le dirige, tot aşa 
este şi cu firea omului: ё trebueşte 
dirigiată, nu nimicită. 

Acest lucru nu putea remâne 
neobservat de omenii cari şi-au 
închinat viaţa lor binelui copilăriei. 
In adever, istoria pedagogiei ne arată 
că s'au făcut maî multe încercări 
în scopul de a dirige, nu de a împe-
dica, disposiţiunea copiilor pentru 
mişcare. Una din cele maî nemerite 
încercări de acest fel, privitore pe 
copiî începători, este сё inventată 
de DI Grosselin şi pusă în practică 
la Paris de Dna P. Garpentier, Ch. 
Delon, etc. Acesta încercare a fost 
numită fonomimie sau procedură 
fonomimică. 

IV 

PROCEDURA FONOMIMICĂ 
Vorba Jonomimie vine din greceşte 

'sunetelor, adică când pronunţăm un 
sunet să facem şi un gest, o mişcare 
cu mâna; dar cu condiţia ca gestul 
să fie cât se pote de natural, sau cât 
maî apropiat de natural, aşa în cât 
un gest vedut chiar din depărtare, 
să potă fi recunoscut că este tova
răşul cutăruî sunet. 

Asfel, dacă am vede pe un om cu 
degetul pus peste buze, cum este în 
figura No. 1 de aci, atunci am fi 
siguri că este vorba despre sunetul 

! s ! 

Figura No. 1. 

Dacă am vede pe un om cu de
getul arătător întins, cum este în 
figura următore (No. 2), spre un 
câine, care latră dupe un purcel, am 
şti că este vorba despre sunetul s ! 

Figura No. 2. 

Dacă am vede un copil puind 
mâna înaintea unuî alt copil care 
fuge spre densul, spre a'l opri cum 

şi însemnă mişcările sau gesturile.se vede în figura No. 3, de aci de 

http://gesturile.se
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maî jos, atuneî am bănui că este 
vorba despre sunetul o! 

Figura No. 3. 

Şi aşa maî departe pentru tote 
sunetele limbiî nostre. Insă nu tote 
gesturile fonice, adică nu tote miş
cările cari însoţesc sunetele sunt aşa 
de naturale ca cele citate aci. Totuş 
aşa cum sunt, ele aii o mare impor
tanţă şi aduc mare folos şcoleî. 

In adever, procedura fonomimică 
(adică însoţirea fie căruî sunet de un 
gest) este ce maî lesniciosă şi сё maî 
apropiată de firea copiiloi ; căcî ё 
face apel maî la tote simţurile şi 
puterile lor spre a'î face să înţelegă 
şi să ţie minte cea ce invaţă, ё pune 
mereu pe copiî în mişcare, înlăturând 
asfel imobilitatea, nemişcarea care 
este pentru copiî o suferinţă corpo
rală şi o causă de desgust, căcî aten
ţiunea copiilor fixată prin gesturile 
ce însoţesc sunetele, nu osteneşte 
aşa de repede. | 

Prin întrebuinţarea acestei proce-
dure (fonomimice) învăţătura merge 
aşa de iute, că in doe, trei luni copiii 
scriu şi citesc. Ba încă în şcolele, 
unde procedura fonomimică s'a apli
cat cu scrupulositate, in maî puţin 
de doe lunî, şcolarii au înveţat să 
scrie şi să citescă, dupe cum asigură 
învăţătorii şi învăţătorele respectivi. 
Când primiam asemeni incredinţărî 
ne temeam să nu fie numai o laudă 
adusă noe care am introdus ântâia 
orăînBomânia acesta procedură; de 
acea tot n'aveam curagiul ca să încre
dinţăm pe or-cine despre succesele 
cele repedî dobândite prin procedura 
fonomimică Acum însă or-ce în-
doelă a dispărut şi putem asigura 
pe or-cine că, pe cât cunoştem noî, 
procedura fonomimică este сё maî 
bună atât pentru scolă cât şi pentru 
familie. 

Se vor afla persone cari să фса 
că procedura acestaeste copilârescă, 
dar credem că acesta este unul din 
meritele eî; căcî, să nu uităm, aci 
avem de a face cu copiii ; aşa dar 
atât maî bine, dacă este potrivită 
etăţii şi puterilor lor. Acesta este ce 
căutăm toţi aceî cari ne ocupăm de 
educaţiunea copiilor; căcî de 6re-ce 
noî nu putem ridica de o dată pe co
pil pînă la noî, urme/â ca noî înşi
ne să ne plecăm pînă la el spre a'l 
ridica cu încetul. 

(Va urma] 

Metodele de învăţământ 

S'a dis cu drept cuvent, că instrucţiunea şi educaţiunea sunt pro
priile mijloce prin cari o naţiune pote ajunge în adever mare. Acest a-
dever adî nu pote fi tăgăduit de nimeni. 

Lăsând la o parte educaţiunea propriu disă, care are de obiect cultu
ra inimeî, să lămurim câte-va cestium privitore la învăţământul primar. 

Este ştiut, că verî-ce înveţător în predarea fie-căruî studiu întrebuin-
ţeză o metodă ore-care. Progresul înveţătureî atîrnă nu numai de ca
pacitatea şi ele zelul învăţătorului, dar şi de metoda ce el întrebuinţeză 
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Acesta e atât de adeverat, că ori cât de neinteligent ar fi un elev, daca 
învăţătorul însuşeşte sus disele condiţiunî, progresul înveţătureî acelui 
elev va fi mulţumitori^). Să ne închipuim, că învăţătorul ar fi capabil 
şi activ, dar fără metodă. EI bine, va face maî puţin progres de cât alt 
înveţător maî puţin capabil, cu acelaş zel şi cu maî bună metodă. Me
toda, dicea odinioră un eminent profesor universitar, deosibeşte pe în
văţătorul bun de cel ne propriu profesoratului. Ceea ce ne lipseşte noe, 
învăţătorilor, e tocmai unificarea metodelor de învăţământ. 

Să ne oprim dar un moment asupra metodei întrebuinţate în unele 
şcole, arătând cum trebue predat fie-care studiu coprins în cercul 
învăţământului primar. Să începem cu Lectura, cel maî însemnat stu
diu, pentru cuvântul că prin citire cine-va chiar singur se pote instrui. 
S"a observat, că acestui studiu nu i se dă pretutindenea însemnătatea 
cuvenită; căci copilul începător încă nu cunoşte bine literile şi e pus să 
le unescă spre a forma cuvinte, proposiţiunî şi frase, pe cari le în
vaţă mecaniceşte maî mult pe din af iră, de la un monitor îndatorat să'î 
spună lecţia la ureche. Şcolarul repetind fie-ce vorbă după monitor po
te învăţa lecţia chiar fără greşelă, de la început pînă la sfîrşit, dar în
dată ce cine-va s'ar încerca să întrebe pe acel şcolar casă spună aceaşî 
lecţie, însă nu perind ci pe sărite,ar vede că elevul nu numai că n'a pro
fitat nimic, dar încă e pe cale d'a se tîmpi. Sunt căţî-va am, de când 
ascultam într'o di pe un elev într'o şcolă la lecţia dată din lectură. E-
levul citia repede arătând cu degetul. Eî bine, nu numai că nu arăta 
esact cu degetul fie-care vorbă ce citia, dar ceea ce mă punea maî 
mult în mirare, era faptul că elevul arăta pe aceiaşi pagină cu degetul 
cuvinte, cari erau pe pagina următore. întrebându-1 de câte un cuvent 
pe sărite, n'a fost în stare să'mî spună maî nimic. Acest mod d'a în
văţa pe copil ar trebui oprit cu desăvîrşire, ca unul ce nu pote fi de 
cât vătămător fragedelor vîrste şi prin urmare viitorului acestei ţări. 

Mihail Niculescu 
(înveţător la Bănesa, Ilfov) 

Episcopia din I S u p o r t 

RaduT, cel Mare, voind să reorganiseze clerul, clupe povaţa Mitro
politului seu Ni fon, înfiinţeză în anul 1498 doc episcopate: Buzău şi 
Rîmnicul-Vâlceî şi consacră primul episcop al oparchieî Buzău pe Pai-
sie. Paisie precum şi succesorii săi stăteau în giurul Domnului, în ca
pitala ţării, viind în eparchie numai în inspecţiunî. Când Vintilă-Vodă 
face monastirea Ot-Menedec,înanul 1532, episcopii venind în eparchie, 
trăgeau la acesta monastire. 

Maî târdiîi călugării de la Ot-Menedec înmulţindu-se, zidesc în oraş 
un alt schit, Frăsinetu, care să le serve demetoh, situat pe locul unde e 
astă-dî grădina episcopiei şi ale cărui ruine se cunosc ancă. Episcopii 
încep şi eî a nu se maî duce la isolata şi depărtata monastire Ot-Me-
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nedec , ci a se opri la metohul Frăsinet . In anul 1 6 3 9 , Vasi le Lupu, d o m 
nul Moldovei declarând resbel luî Matei Basarab, v ine în Buzeu , distruge 
totul cu foc şi sabie , între altele şi schitul Frăs inet 

După restabilirea păcii , Mateiu Basarab, îndemnat de episcopul, de a-
tuncîal Buzeuluî , Ştefan Tipograful, şi ca să c o m p e n s e z e pe călugări de 
nenorocirea suferită, începe reconstruirea acestui schit, însă pe base mult 
maî mari , şi în anul 164У îl termină. 

Tot în aces t an, episcopul Ştefan, devenind Mitropotit al ferii, se u n s e 
în locul seu ep iscop al Buzeuluî Serafim, care, cel d'ântâî şi pentru to t -
d'a-una, stabili scaunul eparchieî în acest schit, ridicându-1 Ia rangul 
de biserică episcopală Maî tărdiu, acesta episcopie fiind slăbită de c u 
tremure şi prădată, episcopul Metodie, în anul 1 7 4 2 , o repara şi înfru
museţa , der nuoî cutremure şi nuoî invasiî o s lâbieşte şi o despoiă de 
or -ce frumuseţă. Episcopul Cesarie în fine, vedend'o în acesta stare, în anul 
1 8 3 2 , o restaura din nou, o împodobi frumos, clădind în juru'î măreţe 
pa la te : case le domneşt i , seminariul , tipografia, grădini frumose şi î n 
t inse, etc. aşa că episcopia Buzeuluî , ca locale , e cea d'ântâî în ţeră p e n e 
astă-dî. 

„Gazeta Buseiuut" 

S U R D O - M U Ţ l t 
Şi 

M E T O D A D E A ' I F A C E S Ă V O H B E S C Ă 1 ) 

Citirea pe buze. 
Gând un om vorbeşte altuia are scopul să'î spună ceva 

prin graiul seu, sau să afle ceva prin graiul aceluia. Dar, 
pentru ca un om să spună ceva prin graiul seu, trebue ne-
aperat ca persona căriia vorbeşte să percepă vorba cu 

') VezîNo. 4 al revistei „Lumina pentru toţi". 
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urechia sau cu ochiul, adică s'o audă sau s'o vadă. De ase
mene şi acela care vrea să afle ceva prin graiul altuia trebue 
negreşit să prindă vorba cu urechia sau cu ochiul. 

Copilul auditor învaţă să vorbescă imitând să pronunţe, 
să scotă, sunetele ce aude pronunţându-se împrejurul seu. 
Audul jocâ deci rolul principal la copilul auditor, în timpul 
când învaţă vorbirea articulată, căcî audul îl îndrepteză în 
imitaţia sunetelor. 

Dacă învăţăm pe surdo-mut să observe cu ochiî şi să imi-
teze mecanismul vorbirii, precum şi mişcările ce ё provocă 
în organul glasului, atunci el va ajunge să pronunţe vorbele. 
Asfel, copilul auditor şi cu cel surd se întâlnesc în acelaş 
punt, adică în ce priveşte imitaţia, cu deosibirea însă că 
unul imiteză prin aud şi surdul prin ved. Dar, dupe cum 
cel ce aude imiteză pe deplin un sunet numai când îl prinde 
bine cu urechia; de asemene surdul imiteză bine un sunet 
numai dacă^l citeşte perfect pe buzele cuiva; deci a imita 
si a citi însemneză cam acelas lucru pentru surdo-mut. Dacă 
vedî un surdo-mut vorbind bine, trebuie să ştii că el citeşte 
bine pe buzele personeî cu care vorbeşte; pentru-că nu 
pote vorbi bine, dacă nu ştie maî ântâiu să imiteze bine. 
Cine face o şcolă de surdo-muţî nu trebuie să împartă pe 
şcolari în doue părţi deosebite, cum au făcut unii puind de 
o parte pe surdo-muţiî cari învaţă numaî articulaţiunea pro
priu disă şi de alta pe aceia cari învaţă citirea pe buze; pe 
când datoria fie-căruî profesor de surdo-muţî este de a pune 
împreună pe toţi şcolarii surdo-muţî înveţându'î tot d'o dată 
articulaţia cu citirea pe buze. Dar pentru ca o asemene şcolă 
să mergă bine, trebue să aibe câţî maî mulţi profesori, pen
tru ca copiiî s'aibeocasia de a convorbi cât se pote de mult, 
căcî multa convorbire cu profesoriî şi cu conşcolariî face pe 
surdo-muţî să ajungă maî curând la vorbire. 

Insă pentru ca citirea pe buze să de rode, organul vederiî, 
acest observator al scoteriî sunetelor, trebue să fie tot aşa 
de obişnuit ca şi audul copilului auditor; maî trebue ca sur
do-muţiî între dânşii să se servescă numaî cu cuvântul spus, 
dacă pot fi aduşî în stare să se servcscă de graiu şi ca eî 
să ste dilnic împreună cu copiî auditori or cât de mulţî 
ar fi. 
v Persanele auditore vorbesc limba lor naţională prin obi-
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ceiu. Dar când un strein le vorbeşte într'o limbă necunos-
cută, desi ele Гаг asculta cu totă atenţiunea, le ar fi cu ne-
putinţă să repete o singură trasă întregă. Ba chiar puţinul ce 
ar repeta, ar fi reu spus; s'ar pute chiar ca nicî să nu fie 
înţelese. Causa incapacităţii nostre spre a repeta o limbă ne
cunoscută stă in lipsa de obişnuinţă de a o audi vor-
bindu-se. 

Este ore drept să fim maî pretenţioşi pentru surdo-mut de 
cât pentru noî înşine? Limba nostră vorbită nu este ё ore o 
limbă streină pentru densul pînă în momentul când el o po
sedă în întregul eî printr'o mare obişnuinţă a o vorbi şi a o 
vede vorbindu-se? Este ore lucru greu de înţeles că, surdo
mutul, care, prin citirea pe buze, trebuind să traducă vorbele 
ce n'aude, este nevoit să dobândescă acesta facultate printr'o 
traducere dilnică э vorbirii diferitelor persone? Mulţi profe
sori de surdo-muţî întrebă eî înşişi pe şcolarii lor în presenţa 
visitatorilor. De aci urmeză că dacă vr'un visitator le vor
beşte, eî se perd, se turbură şi nu pot respunde nimic. Tot 
lipsa de deprindere de a citi pe buze streine şi đe a vorbi 
puţin cu auditori, produc aceste rele efecte. Timiditatea va 
împedica de asemene pe un copil surdo-mut să respundă; 
acest cas se presentă chiar pentru mulţi copii auditori. 

Când şcolarul surdo-mut a ajuns să citescă bine pe buzele 
profesorului seu, să nu credă că nu va întâmpina greutăţi 
mari la eşirea sa din şcolă. învăţământul articulaţiuniî 
trebue să se practice asupra vorbelor pronunţate de per
sone streine către şcolari, renoindu-se si succedându-se 
adese pentru ca să se potă familiarisa cu feluritele articulaţi-
unî ale limbii naţionale. 

In înveţămentul articulaţiuniî se pot dobândi resiiltatebune 
numaî urmând mersul pedagogic care constă în a pune pe 
şcolari în luptă cu esperienţele aî cărora martorî au fost eî 
în lecţiunile lor. Aceste esperienţe sau maî bine aceste apli-
catiunî trebuind să se facă în cursul vieteî lor maî mult cu 
lumea de afară de cât cu lumea din pensionat, trebue ca şco-
lariî surdo-muţî să se pună în comunicaţie mai cu semă cu 
lumea esternă. 

Numaî profitând de tote ocasiunile ce se presentă in sca
lele surdo-muţilor spre a pune pe scolariî lor în relaţiunî 
cu persanele streine, li se va procura mijlocele neaperat tre-
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buinciose pentru ca să se obişnuescă cu citirea pe buzele tu
turor. Numaî negligindu-se asemeni eserciţiîs'adatooasiecri-
ticeî să atace metoda articulatiuniî. 

Copilul surdo-mut învăţat prin metoda articulatiuniî în
ţelege maî bine pe persona care'î vorbeşte tare şi rar; căcî 
vorbele uneî asfel de persone isbesc vederea luî şi unindu-se 
intim cu espresiunea figureî, dau cuvintelor spuse o însem
nare care lipseşte cu totul vorbelor scrise. 

Deşi surdo-mutul ar citi destul de bine pe buze, şi ar cu
noste îndestul limba sa, pentru ca să respundă cestiunilor ce'î 
sunt adresate, adese ori o sfielă sau o îndărătnicie îl opresc de 
a respunde; se teme să nu se înşele sau să nu ii citit reu pe 
buzele întrebătorului, şi de acea nu respunde. 

Prin deprinderi practice de citire pe buze, adese repetată, 
prin conversaţiunî orale cu cât maî multe persone, prin tre
cerea profesorilor dintr'o clasă într'alta, prin relaţium'e dil-
nice ale şcolarilor cu tote persanele auditore din scola lor, 
vom face să înceteze ace sfielă, ace îndărătnicie, provenite 
din pre puţinele deprinderi practice, şi în acelaş timp sur
do-mutul se va obişnui să citescă forte bine pe buzele tutu
ror, cea ce'î va da curagiiî şi încredere în spunerea ideilor 
sale prin vorbirea articulată, şi'l va fortifica în practica 
limbii luî. Greutăţile sunt în adevăr marî, dar ele pot fi mic
şorate prin îngrijirile dascălilor cari cunosc bine învăţămân
tul articulatiuniî, şi maî ales prin atenţiunea şcolarului la în 
dreptările dascălilor seî. 

Dar pote să me întrebi, cum se pot vede posiţiunile şi 
mişcările ce esecută limba în gură? Cum se pot cunoste 
atingerile dintre dinţi şi buze, când se produc unele sunete? 

Eî bine, tote aceste greutăţi cari ni se par ca nişte munţi 
ce nu se pot străbate, când sunt privite în întregul lor, pen
tru surdo-muţî nu sunt imposibile. Ceva maî mult: eî nicî 
n'au idee că se află asemene greutăţi, dacă ele li se înfăţă-
şeză treptat, fie care la timpul său, prin proceduri potrivite 
cu natura lor. 

Dacă pentru surdo-mut, o vorbă articulată, luată singură, 
înfăţăşeză бге-саге greutate şi'î pote aduce ore-care încurcă
tură, acesta va înceta, când vorba va face parte dintr'o frasă 
completă. Dar şi auditorii, când vorbesc încet de tot, când 
şoptesc, au aceleşî dificultăţi, căcî în acel cas buzele laringeluî 
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ne vibrând, nu maî este nicî o deosebire simţită, în vorbire, 
între unele vocale şi între unele consune. Aşa/) se confundă 
cu b, t cu d, f cu v, s cu z, к cu g, ş cu z, etc; vocalele 
intunecose se confundă cu cele limpedî. Totuş confusia 
acesta de sunete nu impedică pe auditori de a înţelege 
vorbirea astfel produsă, căcî trasa întregâ face să se înţelegâ 
şi cea ce nu s'a putut deosebi. 

Asemeni greutăţi întimpină şi unele din acele persone 
auditore cari vorbesc o limbă streină si cu tote acestea ele 
sunt înţelese, afară negreşit de unele vorbe spuse singure. 

învăţământul special al surdo-muţilor 

Cititorii noştri stiu că sunt doe scole sau doe metode cari 
se ocupă cu surdo-muţiî, adică scola francesă, întemeiată de 
călugărul de l'Epee şi care pretinde că surdo-muţiî pot în
văţa carte numaî prin metoda dactilologieî, a semnelor cu 
degetele; er a doua este şcola germană, fondată de Sa-
rauel Heinicke si care susţine că surdo-mutiîpot vorbi nu-nu-
maî prin semnele făcute cu degetele mâîneî, ci maî bine prin 
vorbe spuse cu viul graiu. Dar pote că uniî din cititoriî noş
tri nu cunosc motivele aduse de fie-care fundator pentru sus
ţinerea metodei sale; de acea credem că este bine să le dăm 
aci în scurt. 

Călugărul Epee dice:« Surdo-mutul care cugetă şi care 'şî 
dă pe faţă ideile prin semne, n'ar pute ore să le înfăţişeze 
prin ore cari alte semne? Adică prin ajutorul formelor po
trivite pentru spunerea noţiunilor sale, n'ar pute el ore a-
preţia alte forme, cari să esprime tote cugetările sale, însă în 
altfel? Semnele naturale ale surdo-mutuiuî au un preţ, o în
semnare, pentru el. Apropiindu-le de vorbele cari ar ave 
semnificaţia lor, nu s'ar pute face din ele semnele cugetări
lor luî? N'ar pute să'î apară ca representanţiî semnelor luî şi 
să se adopte de el ca semne destinate să esprime cugetările 
sale? A schimba vorba scrisă cu semnul natural al surdo
mutului, asfel este mijlocul ce călugărul de l'Epee arată, 
pentru ca surdo-mutul să potă învăţa scrierea, şi citirea. 

La aceste întrebări ale luî Epee, Samuel Heinicke res
punde : cc Nu ! nu este cu putinţă să se lege direct cugetarea 
cu vorbele scrise. Dacă prin deprindere surdo-mutul pote în-

9 
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tru cât-va să intipărescă în mintea sa vorbele scrise, nu va 
dobândi prin acest mijloc spontaneitatea în cugetare şi în 
limbă. Unitatea şi limpedimea limbii învăţate asfel^ trebue 
să se perdă şi să lase numaî urme confuse şi nesigure în 
mintea luî, pe când articulaţiunea va lăsa urme cu atât maî 
adâncî şi maî trainice cu cât ё va însoţi în tot dauna cugeta
rea luî, atât la citire cât şi la scriere. Surdo-mutul posedă 
facultatea de a fixa ideile şi noţiunile sale prin semnele 
limbîî naţionale, deşi el n'are conştiinţă de sunet pe care 
este întemeiat maî ales semnul vorbeî. Dacă l̂ veî înveţa de 
timpuriu să recunoscă semnele sunătore cu representaţiunile 
lor, procedând cu metodă, i veî deschide drumul ca să cu
gete în vorbe.» 

Mijlocele recomandate de aceste doă şcole sunt ele în ade
văr îndestulătore pentru a face cunoscut surdo-mutuluî cu
vintele limbiî nostre? Fără îndoelă limba semnelor preţu-
este forte mult în invetămentul surdo-mutuluî; semnele a-
jută şcolarului şi contribue să-1 aducă la înţelegerea vorbelor. 
Semnele sunt pentru surdo-muţî, cea ce cuvântul spus este 
pentru persanele auditore. Când surdo-mutul spune ideile 
sale, limba semnelor este pentru el icona vorbirii spuse. 
Fără limba semnelor, a gesturilor, surdo-mutul n'ar pute în
văţa primele noţiunî ale limbiî. 

Metoda de urmat trebue să fie potrivită natureî individi-
lor. Vorbeşte cum cugeti este legea vieţeî intelectuale a 
omuluî, dupe care surdo-mutul pote înveţa scrierea şi citirea 
numaî prin forma ce el dă cugetării sale : semnele sau 
gesturile. 

Dacă pentru copilul auditor, vorba spusă este un semn ai 
ideiî, pentru surdo-mut vorba va deveni un semn al ideiî nu
maî prin mimică (gesturi şi poţi asigura că vorba trebue să 
fie maî ântâiu de tote privită ca semnul semnului său, făcut 
cu mâna, şi apoî privită ca semnul cel maî apropiat al cuge-
tăriî sale şi ca forma proprie a raporturilor sale cu omenii. 

Şi apoî semnele, raporturile lor cu ideile, au aceaşî vaiore 
pentru surdo-muţî ca şi vorba articulată pentru copiii auditori. 
Surdo-mutul pote cunoşte pe deplin vorba şi a dobândi cu
noştinţa relaţiuniî intime şi strinse ce există între cuvănt 
şi cugetare. Rolul limbagiuluî gesturilor nu se mărgineşte 
numaî la învăţarea surdo-mutuluî, să întrebuinţeze cuvântul 
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ca forma cugetării sale, dar încă'l iniţiadă în compunerea 
limbii, îî serveşte de intermediar între vorbă si lucrul numit 
de ace vorbă, între vorbă si idee; îî dă semnificaţia cutării 
sau cutăriî espresiunî a limbii, îl face să descopere legătura, 
raporturile limbiî şi cugetăriî comunicându'î analogia lor. 

In fine. idea n'atârnă deloc de vorba nici de gest, cari 
(scrise smspuse) sunt numaîinterpretaţiile (tâlmacii), iconele 
ideiî. Idea se desvoltă în noî numaî prin lucrarea minţiî, 
er gesturile sau vorba spusă sunt numaî nişte ajutore. Per
sanele cari aud, cugetă, şi fără să ştie citi sau scrie. 

Scrierea şi citirea pentru eî au numaî misiunea să le pro
cure mijlocele de a fixa şi desvoltă cugetarea. De asemenea 
scrirea şi citirea nu produc cugetarea surdo-mutuluî; ele nu 
sunt pentru el de cât un instrument nou, pentru ca să-1 intro
ducă în domeniul uneî limbî care'î este streină, si ale căriî 
vorbe şi espresiunî le va înveţa luând de temeiu limba sa 
maternă. 

Cu tote acestea, maî nainte de a pute surdo-mutul să cu
gete în forma abstractă a vorbelor, trebue să fie capabil de 
a trece de la semnele sale la vorbe, de a se esprima în vor
be cu aceasî uşurinţă, cum se esprima în semne, si care usu-
rinţă se pote căpeta numaî prin întrebuinţarea neîntreruptă 
a vorbelor în înfăţişarea ideilor sale, vorba trebue să mergă 
tot dauna împreună cu cugetarea. Cu cât surdo-mutul se 
deprinde maî mult cu vorbele, gestul trebue să facă loc 
vorbeî. Dar pentru că vorbele, (adică cugetarea abstractă), 
atârnă de la. formarea vorbelor şi de la diferitele lor com
binări, datoria principală a dascălului trebue să fie de a adu
ce pe surdo-mut treptat pînă la un astfel de punt, în cât 
având la îndemâna sa vorbele, şi mijlocele de a le întrebuinţa, 
să potâ cugeta şi a se esprima in vorbe cu uşurinţă. Pentru 
a ajunge la acest resultat, este neapărat trebuincios ca şco
larul să concepă vorbele în relaţia ce au între ele. 

Aşa dar, a înlesni înveţarea limbiî, a decbide drumul la 
desvoltarea vorbirii la surdo-mut, acesta este rolullimbagiu-
luî gesturilor. Limbagiul semnelor este temelia, nu perfec
ţionarea limbiî El n'o pote nici completa nici spiritualisa; 
de acea trebue s'o lase uneî metode speciale de învăţământ. 
Rolul principal al limbagiuluî mirnic(al gesturilor) este acela 
de a interpreta maî bine sensul limbiî vorbite, căcî singură vor-
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ba este representaţiunea ce maî generală şi сё maî spirituală 
a cugetării omuluî; ё i este forma сё maî esactă ; numaî prin 
vorbă omul atinse adevărata cunostiută a lucrurilor si Inte-
legerea perfectă a ideilor şi a noţiunilor abstracte. 

Decî dacă vorba, er nu gestul, trebue să fie representarea 
ideilor si a noţiunilor surdo-mutuluî, el va trebui să le con-
сера numaî în forma severă a vorbei. 

In sfârşit, şcola francesă şi germană susţin că ideile şi no
ţiunile dobândite prin învăţătură de surdo-mut se vor fixa 
în mintea luî şi se vor asemăna numaî prin vorbă. 

Dar, dacă cele doe şcole se înţeleg asupra formeî ce trebue 
să îmbrace cugetarea surdo-mutuluî, ele nu se unesc când 
este vorba de forma în care şcolarul va concepe vorba. In 
acesta cestiune ele sunt cu totul opuse. Şcola francesă decla
ră că scrierea este îndestulătore pentru învăţătura surdo-
mutuluî şi pentru relaţiunile luî sociale. Scola germană sus
ţine că scrierea nu pote de loc, în învăţământ, fără ajutorul 
limbagiuluî articulat. 

învăţământul trebue să se adopteze natureî individului. 
Acesta lege este steua polară de care trebue să se conducă 

or-ce înveţăment. Decî acea din scolecare se va apropia maî 
mult de acesta regulă, va fi сё maî bună, şi pentru că noî 
am vădut că metoda сё maî apropiată denatura copilului este 
metoda articulaţiuniî, urmeză de aci că vorbirea articulată 
este maî bună de cât dactilologia, de cât metoda scoleî 
francese. 

Cu tote acestea înseşi şcolele cari adopteză metoda arti
culaţiuniî, trebue să începă maî ântâiu cu dactilologia, cu 
gesturile, şi apoî să tracă la articulaţiune. 

(Va urma) 

O plimbare prin şcolele Chinei 

Sunt câţî-va anî, de când Chinezii se află în resboiu cu 
Franţuzii, aşa că nu trece di în care să nu se vorbescă prin 
gazete despre Chinezi; de acea credem că este bine să vor
bim astădî cititorilor revistei „Lumina pentru toţîu ceva despre 
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Educaţiunea şi învăţătura fiilor din împerăţia, unde domneşte 
fiul Cerului '). 

O să vorbim despre starea învăţăturel, a dascălilor, a lo
calurilor şi a metćdelor în şcclele primare, apoi o să termi
năm cu ore-cari consideraţiuni asupra aşa numitelor şc<51e se
cundare şi asupra universităţilor. 

In China, instrucţiunea nu este obligatore, căci 6meniî 
sunt lăsaţi în voea lor de a 'şi da sau nu copiii la şc61â. La 
ţară, m a i că nu se ştie, ce vdTsă dică şcolă sau dascăl; în o-
raşe, şi m a i ales în cele dupe ţărm, învăţătura a înaintat bine. 
In oraşul Macao, de esemplu, jumătate din locuitori ştie carte; 
în alte oraşe mai puţin favorisate, numărul 6menilor neîn-
văţaţi ajunge pînă la 98 la sută. In genere, clasa muncitori
lor este neînvăţată şi numai mandarinii, funcţionarii, au 6re-
care educaţiune literară. Şi nu trebue să ne mirăm despre a-
cestă lipsă de învăţătură, care se esplică prin greutăţile ce 
întîmpină tatăl de familie, care doreşte să de copilului său 
învăţătura primară. 

In Franţa, în Elveţia, în Germania, statul merge să caute, 
c a să dicem asfel, pe copil în sînul familiei lui, şi luându-1 
binişor de mână, îl conduce la şc61ă, unde el găseşte bănci 
frumose şi o sală f6rte mare, luminosă, bine aerisită, împo
dobită cu tot felul de tablouri şi de lucruri instructive. Căr
ţile, caetele şi tot ce'i trebue pentru lucrul şcolar i sunt date 
fără bani, dacă este sărac. F6rte vinovat ar fi tatăl care n'ar 
îngriji de învăţătura fiului sau fiicei sale, când are atâtea în
lesniri. 

In împerăţia Chinei, guvernul se ocupă pre puţin de în
văţătura elementară. Dacă cutare tată de familie, mai cu 
minte de cât cel-lalţl, mal cu grijă de viitorul copiilor săi, 
vrea să le de o învăţătură 6re-care, este silit să plătescă un 
dascăl. Unde să '1 găsescă ? Asta'I treba lui; acesta îl pri
veşte numai pe el. Gruvernul chinez n'a înfiinţat încă, cu 
cheltueli mari, şcole normale, unde să se formeze dascăli de 
tote gradele, a căror diplomă, la eşirea lor din acele şcole, 
este o garanţie de ştiinţă şi de pricepere, precum acesta se 
urmeză în ce mal mare parte din ţările luminate. Profesia de 

') Orî-cine a înveţat or-cât đe puţină carte, ştie că China este împerăţia её mal 
mare dupe faţa pămeutu'uf, are ia 5o0,00;),0J0 locuitori, si mperatul Chinei se nu
meşte fiul Cerului. 
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dascăl de şc61ă este privită în China ca una din cele mai pu
ţin onorabile şi din cele mai sărăcăcicse; de acea nu este 
căutată de cât de câţi-va desmoşteniţl de inteligenţă, de unele 
lepădăture ale şcolelor cari n 'au putut dobândi nicî un fel de 
funcţiune publică. De acea şi pretenţiile acestor bieţi dascăli 
sunt f6rte mici. Aşa că in satele, unde vr'un asemenea das
căl înfiinţeză oşc61ă, de abia se plăteşte 5,6 franci pe an, pen
tru un copil care vine la şcolă. In oraşe se plătesc câte 2,3,4 
sau 5 franci pe lună de copil. Dar dascălii primesc încă ca 
un adaus de plată daruri în natură. 

Vedi că posiţia dascălului chinez nu este de dorit ; pe când 
dascălul din ţările înaintate ale Europei stă cu totul în 
altfel: este cinstit şi respectat; şi în mare parte destul de bine 
plătit. Cu t6te acestea şi în China dascălul se bucură de o mare 
consideraţie. Aşa, de esemplu, când un părinte de familie vrea 
să'şl înveţe copiii carte, el nu îndrăsneşte să se ducă la dascăl, 
pentru ca să tocmescă cu densul preţul şi celelalte condi-
ţiunî, ci se înţelege prin o altă perscnă onestă şi când s 'au 
învoit, atunci se subscrie un contract, apoi se dă un ospăţ 
mare în onćrea dascălului pentru întărirea contractului dintre 
dascăl şi familia şcolarului. Este o adevărată sărbâtore de fa
milie. Cu ocasia acestui eveniment însemnat din viaţa copilu
lui, se dau tot felul de jocuri, se fac tot felul de petreceri ; în 
casele cele bune, merge pînă la representări teatrale. 

Negreşit că mulţi dascăli din Europa nostră ar voi să vadă 
acesta ceremonie introdusă şi în ţara lor. Şi, dău, n'ar fi rău! 
Maî ales dacă ar fi esact proverbul „cum esta începutul aşa şi 
finitul", atunci de sigur că educaţiunea chineză trebue să de 
resultate minunate. Credeţi-ne însă. scumpi sititorl, că cea ce ni 
se pare o îndatorire la Chinezi, acesta nu este de cât un calcul 
interesat din partea lor. în China, ca şi în Europa, se cuno-
şte fćrte bine puterea unui ospăţ, udat cu mult vin sau cent, 
asupra succesului unei afaceri. între pahare se fac multe lucruri, 
se fagădueşte mult şi se iau multe angajamente. Chinezul este 
diplomat: vedeţi, el profită de acesta ocasie ca să dică viito
rului dascăl al copilului său, tot ce el vrea. Dascălul negreşit 
că dice amin la tot ce'l propune ş i . . . . . ecă'l prins! — Morala 
acestei purtări este: feriţi-vă de ospăţurile date de către părinţii 
de familie. 

în ţările maî civilisate (cum este şi România) unde învăţă-
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mântui public are capii seî, nu este atâta trebuinţă să se lingu-
şescă dascălul, care este un funcţionar şi de acea dator devoe 
de nevoe să 'şî facă orele de clasă. Dascălul chinez, dacă face 
reu clasa sa, rupe numai un angajament particular ; el pote 
să'şl scuse lenea, p6te să înşele familia ; dascălul din Europa 
trebue să 'şî de semă de resultatele sale către superiorii seî 
ierarchici cari esercită un control serios. 

Deci, în ţările luminate, dascălul trebue să lucreze ; cel 
mai leneş se îndemnă la lucru de idea că tot viitorul seu, că 
totă cariera sa atârnă de la acesta. Dar nu voim să dicem prin 
acesta că dascălul europen lucrâză numai de frică. Nu, de o 
mie de ori nu! Din contră, noi constatăm cu plăcere că adeseori 
ei lucreză numaî din simţul de a 'şî face datoria. Dar nu este 
maî puţin adevărat că organisarea scolelor publice în Europa, 
dă mai multă garanţie părinţilor, de cât ospăţurile din China. 
Şi dacă unii părinţi din ţările civilisate dau ospeţurl în onorea 
dascălilor copiilor lor, acesta o fac maî mult din puntul de 
vedere de amiciţie. Intenţia lor nu este ca să dobândescă de 
la dascăl maî multă silinţă pentru copilul lor; căcî eî ştiu 
bine că profesorul este dator, să facă, bine rău, tot ce el p6te. 

Dar nu mergeţi pînă acolo, în cât să conchideţî din cea ce 
am dis pîn'aci, că noi dispreţuim învăţământul particular în 
genere; nu, D6mne fereşte! dar când el este organisat, ca în 
China, nu pote servi de model; organisat însă, cum este în 
Franţa, el presentă garanţii forte serićse; pentru-că dascălii 
particulari trebue s'aibă diplomă, localurile pensionatelor lor 
sunt inspectate de stat. In ce priveşte însă învăţământul şi 
metodele este libertate absolută. Cu tote acestea interesul cel 
maî mare al pensionatelor particulare este de a face cât maî 
bine, căcî numaî cu acesta condiţiune ele vor ave şcolari ; 
adese chiar dascălii şi pensionatele particulare se deosibesc 
în bine prin metodele, reformele şi îmbunătăţirile lor. Pentru 
aceste motive, învăţământul particular, în Franţa, formeză 
rotele neapărat trebuincose machineî învăţământului public. 
Intre şcclele particulare şi cele publice se stabileşte o concu
renţă din cele mal lăudabile, din cele mai înţelepte şi din 
cele maî bine făcătore în practică. „Din ciocnire sare scân
teia." 

Localuri proprii pentru şcole nu se află în Chină, căci o 
casă de şcolă chineză constă dintr'o cameră mai mult sau 
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mai puţin mare, pe care bietul dascăl o ia cu chirie. în 
China nu se află de acele sale admirabile ce întâlneşti mai 
în t6te satele Franţei, ale cărora ferestre sunt făcute cu 
multă îngrijire pentru ca să nu vatăme în ceva vederea şco
larului, a cărora aerisire este asigurată prin sistemele cele 
maî perfecţionate. Drept or-ce mobilier, adese ori Chinezii 
n'au de cât nişte î'ogojini pe care seaşedă şcolarii, când scriu 
sau desemneză. Chinezii tot mai dic că bătaia este ruptă din 
raia; de acea nueua încă face mmunîîn şeolele lor, pentru ca 
să îndemne pe şcolar la înveţătură şi să'l astâmpere, când 
superă pe dascăl. 

H a r t m a n n , profesor de Academie, în Franţa 
şi Th. P e t i t , Director de şcolă la Xanc;/-

INVEŢAMENTUL INTUITIV 
PENTRU 

copiii de ambele sexe dupe metoda şi procedurele lui Pestalozzi şi Frcebel. 

Lecţiunî intuitive făcute în Pensionatul „Educaţiunea" 

(Urmare şi fine ') 

LECŢIUNEA II. — MINCEA 

Ей (voinđ să repet aceleşî eserciţil ş 
eu stânga, m' adresez către şcolari şi le; 
dic): Depuneţi toţî mincile pe bancă 
şi ridicaţi mâînele în sus, uite aşa! 
(Si dicend asfel eu ridic amândoe mamele 
în sus). Apoî loviţi în palme ca mine, 

cum duceţi stânga în partea drepta 
şi în ce stângă. Uitaţi-ve tot d'a una al 
mine şi faceţî cum fac eu, repetind 
vorbele ce pronunţ eu. Duceţi mâna 
sus, jos (fără s'atingă mincea de 
bancă). înaintaţi stânga, drept în
ainte, uîte aşa, pînă când veţi a-
j'unge s'aveţî braţul întins, întocmai 

ec-aşa! Pleo9cl o data; pleosc! a , c a a l m e u g i j r e t m s e i î b r a t u l 

doua ora; pleosc! a treia ora A c u m j f ă c 6 n d т Ш , a g t a Г ( Ј £ j a 

apucaţi cu mana stânga de s f o n c i c a j v e d e ţ l c u m f a c e u _ A c u m d e p ă r t a ţ î 

asaî minei! şi ridicaţi-oîn.sus, uîte; aşa braţul, ec'as a i Apropiati-1, uiie 
r m m far . ort Г о tar-i \ / a « l \p r> I h t d - t A 1 ' >. r r , , 
cum fac eu. Ce faci, Vasile ? Uite-te 
la mine, cum o ţiu şi ţine-o tot aşa. 

Vasile (respunde): Ştiu cum trebue 
să ţiu mincea, dar am apucat-o cu 
mâna; căcî i s'a rupt sforicică. 

Ей: Bine. începem încă o dată, Apu 

etc. etc Mirinescu, repetă tu mişcă
rile făcute cu stânga de noî toţî. 

Mirinescu (sculându-se în piciâre, face 
dupe mine tote mişcările minciî ţiind-o cu 
stânga de sforicică şi spuindu-le din gură 

caţî cu stânga de sforicică minciîjasfei).- In faţă, - la stânga,— la drep-
şi ridicaţi stânga drept în faţă. A-'ta,—sus, — jos,— înainte, - r 6 t a la 

') Vedi No. 3 al Revistei „Lumina pentru toţi" 
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stânga,—rota la drepta,—departe, — 
aprope,—icî,—colo, etc, etc. 

Ей. Bravo, Mirinescule. Dar să maî 
repete I. Frunzănescu şi Alexan-
drescu. 

Şcolarii (repetă đupe mine din gură 
şi fae totodată fie care mişcare cu miucea) 

Ей. Uitaţi-ve la ce fac eu. (şi đicšnd 
aşa, eu pun palma stângă pe masă şi cu 
drepta luând mincea o pun de asupra mâi
nii stânge'şi spuneţi-mî, ce fac? 

1. Stătescu. D-ta aî pus mincea pe 
dosul mâîniî stânge. 

Ей. Va să dică mâna stângă supor
tă mincea. adică o duce în spinare, ia 
arătaţî-mî ? 

Şcolarii. Da, mâna suportă mincea, 
uite aşa, (şi vorbind aşa eî pun mincea 
pe dosul mâîniî). 

Eu. Luaţî mincea aşa în mână şi 
strângeţî-o uşor între degete, uîte, 
cum fac eu. 

[Şcolarii fae aceaşî mişcare). 
Ей. Ţineţî mincea atârnată de sfo

ricică, uîte aşa. 
(Şcolarii fac toţî aceasî lucrare). 
Ей. Puneţî mincea pe bancă şi 

apăsatî-o uşor cu mâna pe bancă. 
(Şcolarii fae aceaşî faptă). 
Ей (fac încă deosebite mişcări puind pe 

şcolari să le facă şi eî). 
Ей (adresându-тб către copiî, le rţic). 

Copiî, aţî vedut că noî putem învâr
ti mincea, putem s'o atârnăm, s'o 
strângem, s'o apăsam, s'o purtăm, 
s"o suportăm, s'o tîrîm, s'o rostogo
lim, s'o ducem şi s'o întorcem, în 
coce şi în colo, înainte şi înapoî. 

Dar mincea ar pute oră să ne ia 
de mână şi să ne mişce, cum o miş
căm noî? 

Hornstein. Nu, mincea nu pote 

nicî lucrurile cari sunt maî mici de 
cât ё. 

Alessiu. 0 mince nu ne ar pute 
mişca, chiar dac'ar fi cât omul sau 
şi cât casa. Mincea nu ne mişcă, căcî 
nu are suflet, cum are omul, calul, 
boul 

1 . Frundănescu. Caii trag trăsura. 
Ей. Dar, copilul ce face cu 

mincea? 
Al. Alexandrescu. Copilul aruncă 

mincea. 
Ей. Ved că pricepeţî cum că min-

ceaşi alte lucruri ca e n'au suflet; de 
acea nu pot a mişca nicî a lucra 
nimic, pe când omul, boul. bivolul, 
calul au suflet şi pot lucra câte ceva. 

I. Stătescu. Da, D-le, ştim, că a-
lea cu suflet sunt vieţuitore cari lu-
creză ceva şi alea fără suflet sunt 
lucrurî. 

Ей. Bravo, Iancule. Dar ia să'mî 
spună Benone, dacă s'ar asvârli jos 
mincea, s'ar sparge e? 

V. Stătescu. Nu, D-le, nu se spar
ge mincea, numaî sticla se sparge, 
când se loveşte de petră, căcî sti
cla este fragilă., adică fragetă la 
spart. 

Ей. Bine. Acum însă să'mî spună, 
Micu, cum cunoştem noî că mincea 
are forma rotundă ? 

Micu. Cunoştem că mincea este 
rotundă, včdenđ'o cu ochii şi pipă-
ind'o cu mâna. 

Eu. Aşa este, dar să'mî spună 
Popescu, cum pricepem culorea-
minciî ? 

Popescu. Privind cu ochiî cuno
ştem faţa, culorea minciî. 

Eu. Da, cu ochiî vedem că un lu
cra este de culorea roşie, albastră, 
galbenă. Dar ia uîtaţî-ve la mine 

să ne mişce, căcî este maî mică de'si vedetî. cum tiu eu sforicică min-
cât noî. 

Teodor (întrerupând фее): Nu, pen
tru că mincea este maî mică nu ne 

ciî, şi în urmă faceţî ca mine. [EU ţiu 
miucea cu stânga şi întind, cu đrepta de sfo 
ricică, aşa că este o linie drepta]. 

pote mişca, căcî ё nu pote mişca^Sco/ara fac de asemene). 
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Ей. Bine Ţineţi de vârful sfori
cică?, lăsaţî mincea să atârne, ec'aşa 
şi spuneţi-mî, ce fel de linie arată 
sforicică asta? 

Mauriciu [respunde]-. Este o linie 
dreptă,....î... î. 

Laurenţia [rîcţgnd spune:] Este drep-! 

EXERCIŢIUL AL III. MINCEA 
(Urmare şi fiine) 

Ей. (Dupe câte-va cj'le intru din nou în 
clasa şcolarilor celor mici, le împart minei, 
îî fac să repete ideile priritore la forma, 
culorile şi mişcările miucii, apoî urmez mai 

tă verticală, adică cum ar sta omul, departe djcend :) Apucaţi mincea de 
drept in piciore sau cum stă zidul, jsforicică, ridacaţî-o în sus, dar aşa 

Ей Da. Dar, ia spune'mî, cine ţî a^a să atingă de bancă, cum vedeţi 
şoptit? jminceame. Acum ей o s'o mişc pe a 

Titi. Nu i a'spus nimeni, dar a înme spre dreptă dar pe tărşite, uite 
veţat de mult. 

Ей. Cine îmî maî găseşte linii 
verticale, aicî în clasă ? 

Leon. Uite, marginile de la cate
dră, de la piciorele băncilor, muchi
ile de la tablele cele negre, margi
nile uşilor,....!.... 

aşa. Priviţi numaî (dicend aşa eu tîresc 
mincea lin de tot de la stânga spre đrepta). 

Laurenţia, Titi şi alţiî spun : uîte 
Alecsandru, Micu, V. Stătescu, Бе-
попе, mişcă şi eî ca D-ta. 

Ей (respund): Asta dovedeşte că 
mâna lor n'ascultă de eî. Dar acum 

Ей. Destul. Patane, ia mincea în să mişce toţi, însă maî ântâiu Po-
drepta, întinde sforicică aşa cupescu să facă acesta mişcare, apoî 
stânga (orizontal) şi spune-mî, ce 
fel de linie arată sforicică ? 

Patan (întind,er)d asfel sforicică dice). 
Aicî avem o linie dreptă orizontală. 

Popovia (întrerupând (]ice): AÎCÎ, în 
clasă, vedem maî multe linii orizon
tale, cum este duşumeua, tavanul, 
marginile băncilor şi,....i... 

1. Stătescu. 
PopeSCU (face mişcarea), / . StăteSCU 

(face de asemene). 
Ей. Bine. Să facă toţî acesta miş

care. 
[Şcolarii fac toţi mişcarea dupe mine]. 
Ей Pre bine ! Să ştiţi că locul de 

unde mincea a început să se mişce, 
Ей Destul, Popovicî. Să'mî spună se chiamă locul de plecare, er lo-

însă şi Guillaume ce linie avem,iculunde se opreşte mincea se numeş-
dacă coborîm mâna dreptă cu minate locul de sosire. De la locul de pleca-
cea şi ridicăm stânga cu sforicică ? re pînă la locul de sosire mincea a fă-

Guillaume. 0 linie aplecată . cut un drum. Acum s'o mişcăm îna-
Ей. Aşa este, o linie aplecată la poî, la puntul de plecare, uîte aşa. 

drepta, dar care în carte se chiamă! [Şcolarii fac mişcarea de înapoere a min-
oblică (uîte cum este şi tabla aia re-ciî]^ 
zemată de perete, teul acela reze
mat de ferestră, umbrela asta reze
mată de catedră, etc.) 

Pentru că ved că vi s'a cam urît. 

Eu. (rostogolind mincea pe masă, dic 
şcolarilor): Rostogoliţi ca mine min
cea. începî Alessiu. 

Alessiu (ţiind do scurt sforicică minei! 
putem să ne oprim aci, dacă îmî fă-rostogoleşte mincea pe bancă, cu celaltă 
găduiţî Că n'o să UÎtaţî ce am f ăcu tmână cum am făcut eu). 
cu mincea. Ей. Să facă toţî ceilalţi şcolari 

Şcolarii. Da, D-le, făgăduim să nu acesta mişcare. 
Uităm ce am făcut CU mincea. [Şcolărit rostogolesc toţî mincile pe ban-

Ей. Depuneţi dar mincile şi eşiţîjcâ]. 
în recreaţie. j Ей (puind mincea pe masă, sucesc sfo 
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ricica şi apoî o ridic în sus, dicendu-le) : 
Uitaţi-ve şi spuneţi'mî ce face min
cea me? 

G. Berbier (rgspunđe): Mincea D-v 
se învârteşte împrejurul eî, întoc
mai cum se înverteşte o sferlezâ. 

Ей. Faceţî toţî asfel. 
[Şcolarii fac toţî ca mine]. 
Ей (urmând maî departe vorbesc): Le 

on şi Popovicî, puneţî mincea pe 
bancă; dar ţineţî-o de sforicică.tra-
geţî încetişor de sforicică spre D-v, 
uite aşa, er ceilalţi uîtaţi-vă la eî. 

Leon şi Popovicî (trag lin de sforicică 
şi apoî vorbeşte fie-care). Etă cămincea 
vine spre mine. 

Ей (către ceiiaţî şcolari): Faceţî a-
cum toţî ceîlalţî de asemene. 

Şcolarii (tîresc toţî mincile). 
aprobând pe şcolari dic): Bine! A-

cum însă să maî facem şi alte miş
cări. Etă câte. o cutioră pentru fie
care. Mitică, vino încoce. Ia câte 
o cutioră de aci şi dă-o luî Wissner, 
ca şi el s'o de maî departe, pînă 
când fie-care şcolar va ave câte 
una. 

Mitică (venind la masa me ia câte o 
cutioră şi duce luî Wissner dicend ) tine 
Wissner si înaintez'o luî T. Frun-

atârnată d'asupra cutioreî. Treceţî-o 
la drepta cutioreî, la stânga; puneţi-
o deasupra, de desubt, ridicând pu
ţin cutioră cu mâna stângă; treceţî-o 
dincoce (între copil şi cutioră), din
colo, uîte aşa! aprope, departe, 
înăuntru [copiii rest6rnă cutioră cu gura 
în susj .— Vedeţi, copiî, mincea ocu
pă un loc în cutioră, nu este aşa ? 

1. StăteSCU(Tespunăe repede) Da, d-le, 
in cutioră asta pot intra cu tote 
patru mincî, dar acuma, pentru că 
este una înăuntru, n'o să maî intre 
de cât încă treî. 

Ей. Aşa este, un lucra mare cât 
omul şi cât casa sau mic cât un 
porumbel or şi maî mic ocupă un 
loc unde este. (bcolariî spun maî multe 
lucruri mari şi altele mici). 

(Aceleşî eserciţiî s'au repetat şî 
cu mâna stângă). 

Ей [voind să dau sau să completez idei 
de mişcare şi de repaus, m'adresez câtre 
şcolari şi le dic]: Ţineţi mincea de sfo
ricică, dar ţineţi-o în repaus, adică 
fără să se mişce, uîte cum o ţiu eu; 
miscau-o spre drepta, spre stânga, 
ridicaţî-o în sus, coborîţî-o, înaintaţî= 
o,retrageţî-o, depărtaţî-o, apropiaţî-
o, miscatî-o încetişor înainte si îna-

zănescu ca şi el s'o înainteze maîtpoî, ec'aşa ; acum mişcaţî-o iute 
departe. Ţine alta şiînaintez'omercu'la drepta şi la stânga, înainte şi 
etc, etc. 

Laurenţia. Eniu, uite Titi a oprit 
el o cutioră şi n'o dă maî departe 
luî Benone. 

Titi (respunde ţuguind buzele). Apoî, 
am maî dat încă şapte cutiore luî 
Benone, şi el n'a dat şi luî nenea. 

Ей. Nu te teme, băeţele, că nen'-
teu va rămâne fără cutioră, căcî 
sunt pentru toţî. Dă-o dar mai 
parte. 

Şcolarii (spun): Acum avem 
cutiore. 

Ей. Bine! Puneţi-le cu gura în 
jos şi cu fundul în sus. Apucaţi 

înapoi. Repaus. Proistosescu, repetă 
tote mişcările dupe mine, spuindu-le 
şi din gură. 

Proistosescu (esecută t6te mişcările). 
[Şcolarii fac aceleşî eserciţiî cu stânga, 

cum s'a făcut cu drepta]. 
Ей (a dresându-mo şcolarilor le vorbesc 

a ? a ): Acum să ne oprim aci şi altă 
dată vom maî înveţa ceva tot cu 

de-lmineea. Apucaţi mincea cu mâna 
Idreptă şi ridicaţî-o în sus, uîte cum 

toţî fac eu. Priviţî-o bine şi spuneţi-mî 
' pe rând începend de la Maurisra. 

Ce ştiţi despre mince ? 
MauriciU (respunde timid şi necorect 

mincea de sforicică şi ţineţî-o aşa cam în felul următor:) Asta este o min 
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ce rotundă, galbenă, roşie şi albas
tră . . . . 

Mirinescu (întrerupe đicenđ:) Nu este 
aşa, cum spune el ; căci trebue să 
dică că mincea are formă rotundă,! 
că are trei feţe: pe o parte roşie,' 
p'icî galbenă, şi pe dincoce . . al
bastră. 

Mauriciu (întrerupend şi densul djce :) 
Da, dar în loc de fete trebuia să 
dici culori 

Ей. Vedeţi, aşa'mî place să ved pe 
şcolari concurând, întrecendu-se| 
care maî de care să respundă maî 
bine. Acum lăsaţi mincile în repaus 
pe bănci, fără să ve atingeţi de ele 
Apuce fie-care cu stânga sforicică 
minciî sale şi misce-o la drepta, la, 

stânga, sus, jos, vedeţi cum fac 
eu, dicend din gură tot ca mine. 

(Şcolarii fact6te aceste mişcări rostind 
şi din gură numele fie-căriî mişcări). 

Ей Vie fie-care din voî cu mincea 
s'o pună pe masa me, dar începeţi 
ceî din urmă. 

[Şcolărit vin pe rând, depun mincile cu 
cutiorele şi se întorc la locul lor.] 

Ей (adresându-me către şcolari le dic^) 
Mergeţi în recreaţie afară, în rând, 
începând de la ceî din urmă şi 
uîtaţi-ve, dacă vedeţi prin curte alte 
lucruri cu forma rotundă, cum este 
mincea. 

[Şcolarii es toţî în rând]. 

CUM ÎNVAŢĂ GERTRUDA COPIII SEI o 
° de PESTALOZZI. 

(Operă compusă din 14 epistole) 

Epistola ântâia a luî Pestalozzi câtre amicul seu Gesner. 

Mulţumită recomandaţiuniî luî Fischer2) găsii la Gurgi-
nel 3)un repaus întăritor, de care aveam mare trebuinţa. Este 
o minune că maî sunt în viaţă. Dar n" ajunsesem încă la por
tul meu de scăpare; eram pe o stâncă în mijlocul mării şi 
maî me odiniam înainte de a începe din nou să înnot. Gât 
oiu trăi, îmî voiu aduce totdauna aminte de acele dile, cari 
mi au scăpat viaţa. Dar nu puteam trăi fără opera me, chiar 
în momentele când, din înălţimea Gurgineluluî, priviam va
lea сё frumosă şi nemărginită care se 'ntindea la piciorele 
mele. Nici odată n'avusesem sub ochiî meî o perspectivă aşa 
de mare, şi totuş, in faţa unei asemene privelişti, nu me 
găndiam atâta la frumuseţea eî, pe cât me gândiam Ia învă
ţământul cel reu al poporuluî. Nu puteam şi nici nu voiam 
să trăesc fără scopul meu. 

') Vedî No. 4 al revistei „Lumina pentru toii" 
2) Fischer, secretar la ministerul artelor si ştiinţelor noului guvern al Elveţii, avea 

aceleşl idei frumose şi urmăria acelaş scop ca şi Pestalozzi, adică ridicarea îuveţătureî 
în Elveţia, şi în ace epocă, el tocmai se prepara să fondeze o şcolă r.ormală la Ber-
tud, dar muri, în 1R00, fără să apuce a'şî îndeplini proiectul. 

3) Gurg-inel, localitate de munte iu Elveţia. 
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Plecasem din Stanz, contra voinţeî şi plăcerii mele, deşi 
bolnav pe pragul morţii, dar plecasem silit de masurile mili
tare şi pentru că nu 'mî era de loc cu putinţă, pentru mo
ment, să urmez maî departe cu esecutarea planului meu. 
Plecarea me reinnoi clevetirile contră mî: «Da, diceau însisî 
«amicii mei, ecă ce pote el face : perde cincî luni să se stabi-
«lescă, caşi cum ar ave să lucreze ; dar, în a şese totul este 
«finit, lucru la care trebuia să se aştepte or-cine. El nu pote 
«săvârşi nimic şi, adevărul spuind, el n'a fost nici odată 
«vrenic de nimic practic, afară pote de scrierea unui roman, 
«care s'a învechit». Mî o diceau în fată: «Este o nebunie de 
«a crede pe un om capabil de fapte sănetose, la etatea de 
«50 de anî, numaî pentru că la 30 de anî a scris o carte 
«cum se cade.» Personele cari mi erau maî favorabile, pro
clamau sus si tare că eu urmăriam un vis si că, ca totî nebunii 
cari au o idee fixă, aveam uneori câte o cugetare luminosâ 
în privinţa visului şi a idealului meu. Era lucru firesc ca ni-
minî să nu me asculte, pentru că după părerea tuturor numaî 
starea сё re a afacerilor mele me desgustase la Stanz şi că 
de acea eti dispreţuiam or-ce lucrare practică. 

F . . . . mî a povestit o convorbire ciudată între nişte amicî. 
Era în public, într'o adunare. Cel dintâiu alicea: 

Aî vădut ? ce mină grozavă ! 
Celalt. — Da, bietul nebun ! mi era milă de el. 
Antâiul. — Şi mie; dar nu trebue să te gândeşti a'l în-

torce din calea luî. Este un om care aruncă o licărire, un mo
ment l'aî crede în adevăr capabil de ceva; dar un moment 
după acea şi întunericul se întinde împrejurul luî: te a-
propiî să vedî ce s'a întâmplat, şi constaţi că s'a ars el însuşi. 

Celalt. — De ar da D-deu să ardă cu totul odată pentru 
totdauna ! 

Antâiul. —Numaî de i s'ar întâmpla acesta maî curând, 
ca să scape odată de sufeinţe ! 

Asfel fu resplata operei mele de la Stanz, operă cum nici 
un om nu încercase încă într'o întindere atât de mare si în 
asfel de imprejurărî, o operă ale căriî resultate întime m'au 
dus la puntul unde me aflu astădî! 

Toţi se mirară, când me vădură coborîndume din Gurginel 
cu aceaşî hotărîre si cu acelaş scop ca maî nainte, cugetând 
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numaî la găsirea unuî colţ, unde să pot reînnoda firul în 
puntul unde '1 lăsasem. 

Rengger şi Stapfer1) se bucurară de acesta. Judecătorul 
superior Schnell me sfătui să viu la Bertud, unde sosii dupe 
doe dile. In Schnell şi în doctorul Grimtn găsii nişte omenî 
cari ştiau pe ce fel de nisip nesigur erau întemeiate vechile 
nostre scole, şi cari totuş credeau că s'ar pute găsi un pă
mânt sănetos sub acesta mare cantitate de nisip. Eu le dato-
resc recunoştinţă. Eî s 'au interesat de proiectele mele şi au 
ajutat, prin activitatea şi bunăvoinţa lor, să mî deschid calea 
ce căutam. 

Dar şi de astă astă întîmpinaî greutăţi. Din nenorocire 
insă me luară dintâiu drept un înveţător de întâmplare, 
drept unul din aceî dascăli ambulanţi cari şî caută pâinea 
din oraş în oraş. In curând câte-va persone bogate mă salu
tară cu bunăvoinţă: câte-va obraze bisericeşti chiămară 
binecuvântarea cerului asupra proiectelor mele ; unii omenî 
pricepuţi credură c'ar pute găsi vr'un folos pentru copiiî lor 
în cea ce făceam eu. In scurt, totă lumea părea dispusă să 
aştepte cu răbdare cea ce era să âsă din lucrarea me. 

Dar dascălul şcoleîMin partea de jos a oraşului, unde fu
sesem numit şi eu, nu me privia de loc bine. El îşî închipui 
pe semne că ardorea me de a'mî bate capul atât de mult cu 
abecedarul, n'avea alt scop de cât să'î iau locul, şi că func
ţia luî era pentru mine, vânatul ce urmăriam. Intr'o di, se 
respândi sgomotul in stradele vecine că catechisrnul (de Ilei-
delberg 8 ) , era în pericol de a fi scos din clasa me. Şi în 
oraşele protestante ale Elveţiî, acest catechism este hrana in
telectuală la care copiiî sunt reduşi, şi tu ştiî, Gesner, că a-
câsta ţine pînă în diua când tinerii sunt obligaţi să mârgă în
aintea preotului ca să'şî dică rugăciunile, adică pînă în diua 
logodnei s ) . 

Afară de catechism, se şoptia la ureche prin vecinătatea 
şcoleî că eu nu ştiam scrie nici socoti, ba nici chiar citi, 
cum se cade. 

') Bengger era ministrul justiţii şi al poliţii ; Stapfer ministrul artelor si ştiinţelor. 
Amăndoî s'arătară plini de bună-voinţă pentru Pestalozzi, maî ales Stapfer, care fu 
el гиг al doilea „Iselin". 

8) Catechismul de Heidelberg sau catechismul palatin publicat în 1563, din ordinul 
electorului palatin'Frederic III, era si este încă tractatul elementar de religiune, cel 
maî respândit în şcolele evangelice din Elveţia. 

s ) înaintea cununii, logodnicii erau esaminaţî de către preot la Catechism' 
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Eî bine, amice, o vedî, nu totdauna sunt false tote vorbele 
spuse în strade ; în adevăr, eu nu ştiam bine nicî să scriu, 
nici să citesc, nicî să socotesc. Răul este numai că se trag tot
dauna pre multe conclusiî din aceste adevărărî spuse în stradă. 
Aî vădut'o la Stanz : eu învăţam pe copii să scrie fără să 
ştiu eu însumi a,; scrie bine, şi de sigur că incapacitatea me 
în aceste materii era o condiţie neapărat trebuinciosă pentru 
ca să mă iacă să descoper metoda ce maî simplă de învăţă
mânt, şi pentru ca să găsesc mijlocele cu ajutorul cărora cel 
maî neînvăţat om şi cel maî lipsit de esperienţă să potă a-
junge ca să înveţe el însuşî pe aî seî. 

In aşteptare, n'aveam pretenţia de a face să credă aceste 
verităţi locuitoriî neburgezi din Bertud. De acea nicî nu 
le credură eî. Eî se adunară si declarară că nu voiau să se 
încerce noul învăţământ cu copiiî lor, căci este de daroria 
burgedilor, să'l incerce cu aî lor. 

Cea ce se şi întemplâ. Protectorii şi amicii meî desfăşurară 
totă priceperea necesară într'o asemene ţară şi pentru un asfel 
de scop, şi în sfârşit isbutiră să mă numescă institutor la că 
maî de jos clasă ale uneia din şcolele primare aflate în partea 
de sus a oraşuluî, adică la o şcolă burgeză. 

Mă socotiî forte fericit. Dar, la început, eram ca un sălba
tic ; mî era temă în tot momentul, ca să nu mă de afară şi din 
acesta funcţiune. Acesta temere mă făcea si maî stângaciu. De 

A * . P 
acea când mî aduc aminte de Stanz, flacăra si viata acelor 
dintâî ore unde îmî clădiam, ca să dic aşa, un templu încân
tat, şi apoî dilele ce am petrecut la Bertud, discuragiat, tî-
rendu-mă sub jugul cel răti al şcoleî, mî e greu să pricep 
cum acelas om a putut ave doe existente asa de diferite. 

Aci şcola era supusă unor regule, cari o făceaţi să aibe ore-
care însemnare, destul de meritată, cu puţin pedantism şi 
pretenţie. Tote aceste erau lucrurî noî pentru mine. In viaţa 
me, nu purtasem o asfel de sarcină; dar voiam să mî ajung 
scopul, şi o purtai ocupându-mă cu abecedarul de dimineţa 
pînă sera şi urmând fără nicî un plan, pe dibuite drumul 
întrerupt la Stanz, Combinam seriî de silabe; umpleam caete 
întregi de seriî gradate de silabe şi de numere; căutam, 
prin tote mijlocele, să simplific pe cât se pate elementele 
citirii şi ale socotelel, se găsesc formele cele maî nemerite 
din puntul de vedere psichologic şi cele maî proprii a con-



178 Lumina pentru toţi 

duce pe copil, treptat şi fără lacune, de la primul pas la al 
doile, apoi, o dată bine asigurat al doile, să'l aducă în stare 
ca să trecă repede şi sigur al treile şi al patrule. Deosibirea 
era numai că, în locul literelor abecedarului, ca la Stanz, 
copiiî aveau să desemneze aci cu creionul lor deardosie un-

c ghiurî, pătrate, linii şi arcuri. 
Puţin câte puţin, acesta, lucrare desvoltâ în spiritul meu 

idea unul abecedar intuitiv, mijloc forte însemnat pentru 
mine şi a cărui! realisareme făcea să întrevăd o metodă gene
rală de învăţământ. Imî trebui lung timp pentru ca eă lami
nez ideile; mele asupra acestui punt. Cea ce am să'ţî spuiu 
o să'ţî pară de sigur neînţeles; totuşi nimic maî adevărat: 
lucrasem în curs de lunî întregi principiile elementare ale 
învăţământului; făcusem totul ca să le simplific pînă la сё 
din urmă, şi nu cunoştem legătura dintre ele sau cel puţin 
nu'mî puteam da socotela despre acesta într'un mod desluşit; 
dar din oră în oră simtiam că înaintez si că înaintam cu 
paşi mari. 

Astădî ştiu, prin esperienţă că, pentru a săvârşi minuni 
trebue să urmezi tot de jos în sus, chiar de aî fi cu părul că
runt. N'am pretenţia de a face minuni, nu întrunesc nici 
una din condiţiile trebuinciose şi nu voiu fi nicî odată capa
bil de a face de acestea, fie adevărate sau falşe; dar <5meniî 
cari ar fi ajuns la versta me, arându'şî încă mintea intregă 
şi nervii liniştiţî,'şi cari, de voe sau nevoe, ar urma o cale pro
gresivă într'o afacere ca a me, aceia ar ajunge să facă minuni 
fie de un fel sau de celalt. Dar nu, pentru un om de versta 
гаё, este drept şi raţionabil să caute un jeţ de repaus. Eu 
nu sunt aşa făcut. Şi încă trebue să mă bucur că la versta 
me, am dobândit permisiunea să aplic acesta metodă pro
gresivă. Imî place s'o practic, cum o înţeleg eu. Tote faptele 
si silintile mele tind numaî să caut calea ce mare, care mer-
ge în lmie dreptă. Dacă voiu ajunge la scopul ce urmăresc 
nu'mî va rămâne de cât su-1 proclam, şi cel maî simplu om 
va pute ajunge dupe mine. Nu'mî fac ilusiunî că cu acesta 
voiu câştiga glorie sau voiu face minunî; totuşi, acesta va fi 
încoronarea carierei mele că, îndilele bătrâneţii mele şi în 
timpul uneî munci de maî mulţî anî am urmat acesta cale 
gradată şi progresivă. Binefacerile acestei metode mă isbesc 
pe' fie care di maî mult. 
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Indepliniam asfel, în pulberea scoleî, tote părţile datoriei 
mele, şi nu me ocupam numaî într'un mod superficial, 
munciam de la opt ore dimineţa pînă la 6 ore sera, afară de 
ore cari întreruperi. In drumul meu, me isbiam fireşte Ia 
fie-care pas de fapte cari îmî dau pe faţă legi fisico-mecanice 
dupe cari mintea nostră primeşte şi păstreză cu maî multă 
sau maî puţină înlesnire tote impresiile venite de afară. Pe 
fie-care di, organisam învăţământul meu maî conform aces
tor regule; dar nu'mî-am dat în adevăr sema de principiul 
lor de cât în vara trecută, în diua când consilierul esecutiv 
Glayre, căruia cercam să esplic metoda me, îmî dise în fran
ţuzeşte «Vrei să mecanisezt еаисаЫипеаъ^) 

Pusese degetul pe chestiune şi 'mîgăsia vorba precisă care 
'mî esprima totodată scopul şi mijlocele ce întrebuinţam2). 
Aş fi remas pote lung timp fără să găsesc acesta vorbă, căcî 
înaintam fără să 'mî dau sema de ce făceam, condus numaî 
de un sentiment forte obscurs, dar forte puternic, care 
asigura mersul meu, fără sămi-1 facă cunoscut.—Nu se putea 
altfel: de 30 de anî nu citisem nicî ocarte; nici nu maî pu
team citi. Uitasem şi vorbele pentru esprimarea ideilor ab
stracte şi me mulţumiam să trăesc cu convingerile mele căpă
tate din intuiţiunî forte însemnate, dar ce maî mare parte 
uitate. Fără s'am conştinţă de principiul căruia me supuneam, 
tocmaî pe atuncî începui în esplicările]ce făceam copiilor, în
cepui să stăruesc maî ales asupra acea ce isbeşte de ordinar 
simţurile lor. Şi pentru că stăruim pre mult asupra cunoştin
ţelor elementare, voiî să ştiu când primeşte copilul prima 
învăţătură şi căpătai numaî de cât convingerea că ântâia oră 
a învăţământului este ora naşterii. Din momentul când simtu-
rile luî se deschid impresiunilor natureî, natura îl instru-
eşte. Viaţa ce noă nu este altceva de cât facultatea de a pri
mi impresii, însă ajunsă la maturitate: este deşteptarea ger-

') Aceste vorbe se găsesc în cartea lui Pestalozzi scrise în franţuzeşte cu ortografia 
urraătore. „Vous voalez miehanisez l'education." 

a] In a đoua ediţie, đin 1821, Pestalozzi dice : înţelegeam forte reu franţuzeşte. îmî 
închipuii că Glayre înţelegea prin acele vorbe că eu căutam să arangez mijlocele de edu
caţie şi de instrucţie în serii gradate, legându-se între ele prin o ordine psichologică. 

Erorea luî Pestalozzi nu fu lungă. Ecă prima frasă din o espunere a doctrinei lu* 
scrisă curend dupe conversaţia lui cu Glayre : "Je veux psychologiser^l'enseignement^ 
adică voiu să fac ca înveţămentul să fie conform natureî spiritului omenesc. 
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menilor fisicî, ajunşi în stare perfectă, cari au să întrebuinţeze 
pe viitor tote puterile şi tote energiile lor pentru ca să urmă-
rescă desvo'tarea proprii lor organisărî; este deşteptarea 
animalului, astădî complet, care voeşte şi care trebue să 
devie om. 

Aşa dar, totă învăţătura de dat omului constă numaî în 
arta, în meşteşugul de a da mână de ajutor acesteî tendinţe 
naturale către propria eî desvoltare, şi acesta artă repausă 
numaî pe mijlocele de a pune impresiunile copilului în le
gătură şi în armonie cu t repta de desvoltare la care a ajuns 
el. Negreşit decî că, în impresiile cari 'î trebuesc comunicate 
prin înveţăment, trebue mers treptat, şi începutul şi înain
tarea cunoştinţelor luî trebue să corespundă esact stării pute
rilor luî, cu cât ele se desvoltă maî mult. Si nu întârdiai de 
a vede că trebuia să descoper acesta gradaţie în tote ramu
rile ce imbrătiseză cunostintile omeneşti, maî ales în noti-
unile fundamentale, de unde plecă evoluţiunea spiritului 
nostru şi că acela era singurul şi unicul mijloc de a junge 
să se facă adevărate cărţî de şcolă şi de înveţăment, conform 
natureî şi trebuinţelor nostre. 

De asemenea nu întârdiai de a recunosce că puntul prin
cipal, în compunerea acestor cărţî, era împărţirea învăţă
mântului după mersul progresiv al puterilor copiluluî şi 
determinarea cu ce maî mare precisiune în tote ramurile 
de cunoştinţe a tot ce convine fie căriî verste, aşa ca să nu 
se lase nimic afară din cea ce copilul este în stare să înveţe 
pe deplin, dar asemene să nu i se de nimic din cea ce i ar 
încărca mintea şi î ar turbura-o prin studii ce el nu este 
încă cu totul capibil să înţelegă pe deplin. 

DOCTORUL FARA ARGINŢI 

Durere de dinţi.— Contra durerii de dinţi recomandăm următorul 
Mc sigur, care va face pe personele cari suferă de dinţi să nu maî a-
lerge la cleştele dentistului şi să nu se maî lipsescă de un organ, aşa 
de trebuincios mestecăriî. 

Să se ia de la farmacie: 6 grame cloroform, 2 grame laudanum, 10 
grame tincturâ de Belzuin, şi să se amestece tote într'o sticluţă bine 
astupată şi să se păstreze pentru cas de trebuinţă 
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Te apucă durerea de dinţi ? Ia puţin bumbac, îmmoe-l în acesta doc
torie şi pune'l în dintele găurit sau învălue în el dintele care te dore, or 
pune acest bumbac chiar peste gingia unde simţi durere maî tare. 

Dupe cât-va timp durerea se va alina ca prin minune şi rare orf 
veî fi silit să maî repeţi operaţia, cu condiţia însă să nu beî nici să nu 
mănânci ceva ferbinte sau pre rece, şi maî ales să te fereşti a lua fer-
binte dupe rece sau rece dupe ferbinte. 

Dupe „Galaţii" din Galaţi. 

0 ARUNCĂTURĂ DE OCHIU ASUPRA EDUCAŢIUNIÎ li) 
de 

M. C. FLORENŢIU 

Dar acesta stare fi-va îndestulătore spre a corespunde pe deplin cu 
misiunea ce a încredinţat natura femeii, ca civilisatore şi moralisatore 
a genului uman ? Noî nu ne putem permite a respunde d'o cam dată 
nici acestei cestiunî, şi trecem înainte a întreba din nou: Fi-va femeea 
capabilă a priimi cu succes şi instrucţiunea, cu care apoi să potă com
pleta educaţiunea, marea operă ce 'î impune natura a edifica în interio
rul omului? Posedă ć ore germinul acelei forţe de voinţă, tărie de carac
ter şi de severă înţelepciune, ce se cer unui adevărat educator 
şi conducetor al unei fiinţe atât de flecsibilă ca omul ? Fi-va fe
meea în stare a se ridica pînă la acele înalte şi nobile senti
mente, cari nasc amorul de patrie, naţionalitate şi umanitate, şi pe 
care este datore, dacă voeşte a-şî îndeplini cu sfinţenie datoria, să-
transmită cu convicţiune copiilor seî? In fine, fi-va femeea în stare a'şî 
apropria, şi la împrejurări a pune în lucrare ace virtute eroică, care pe 
lingă cele-alte este datore a o planta adânc în sufletul fiului sau ficeî 
sale ? Intr'o vorbă, posedă femeea în sufletul său adeverata pudore şi 
sincerirate a amorului conjugal, care este cel maî puternic element al 
fericirii omului în acesta trecetore lume? 

Noî ne credem pre puţin autorisaţî a respunde din parte-ne unor ase
menea delicate cestiunî, cari au agitat şi agită încă şi astădî, prin idei 
controversate cele maî strălucite capete, dar destul de înarmaţi a le 
veni în ajutor, pe lîngă propria nostră convicţiune, din mii de esemple 
cu totul favorabile femeiî, cu câte-va argumente sciinţifice şi istorice, 
şi credem că reuşita nu va fi decât în favorea eî. 

Dacă creerul este focarul din care-şî ieu sorginta. raţiunea şi tote ceb-
alte facultăţi umane, apoi după observaţiunile anatomicofisiologice cele 
maî acreditate, organismul mintal al ambelor-sexe se găseşte în per
fectă conformitate. Şi dacă femeea se vede adesea inferioră bărbatului 
în domenul artelor şi al sciinţelor, acesta nu provine nici din inferiori
tatea inteliginţeî, nici din lipsa naturalei aptitudini, ci numai din carac
terul el de maternitate, şi maî cu semă din lipsa unei săn^tose educa-
ţiunî şi instrucţiuni, pentru că alt-fel ce ar însemna acele strălucite 

(1) Vezi No. 3 al Revistei .Lumina pentru toţi. 1 
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astre feminine, cari coloreză, prin cele maî viî trăsuri, tote paginile lite-
ratureî, artelor şi ştiinţelor de tot geniul cu tot dispreţul în care a fost lă
sată femeea? 

Dar cine nu 'şî va pleca capul şi nu va stima cu veneraţiune, faţă cu 
timpul şi cu puţinul interes ce s'a pus tot d'a-una la educaţinea femeii, 
când va audi pronunţându-se numele Hortensiei, fiica celebrului Horten-
siu, Tulieî fiica luî Cicerone, Hipathieî fiica luî Theon, Theaneî fiica luî 
Pytagora, Laurei de Bassi, Emiliei de Breteuil, Oliviei de Nantes, dom-
neî de Stae'l, dornneî Pacier, domneî Genlis, domneî Guizot, domneî 
Hamilton, Dorei d'Istria şi miî de alte luminătore stele(1) cari impodo-
besc în modul cel maî strălucit tot domenul literar, ştiinţific şi artistic? 

Voit/ acum putere de voinţă, tărie de caracter şi de severă prudenţă 
la femee? Deschideţi istoria lumii şi priviţi dintre mii altele pe Leona a), 
acusată în conspiraţiunea conţi a fiilor lui Pisistrate, tiranii Atenei; pe 
Epicaris s), compromisă în conspiraţiunea luî Pison, contra luî Neron 
şi cred că noî bărbaţii vom pleca capul cu smerenie înaintea uneî ase
menea puteri de voinţă, tărie de caracter şi severă prudenţă, de care 
nu este capabilă decât numaî femeea. 

Voiţi încă a proba dacă femeea se găseşte în stare a nutri în sufletul 
seu amorul şi devotamentul patriotic? Deschideţi din nou istoria uma
nităţii şi comparaţi pe Codru, Deciu, Leonida şi Fab.iciu pe cari 
obicinuiţi a cita de câte orî vorbiţi de devotament şi amor patriotic, 
între altele cu cele treî fete ale luî Laos: Fracsiteea, Eubule şi Theope; 
cu cele două fiice ale luî Erectheu: Pandora şi Protogeni, cu mama lui 
Cleomene, cu Veturia mama luî Coriolan, cu mama luî Pausania, cu 
Phoceenele, cari la începutul unuî asediu, ce avea de scopu destrucţiunea 
oraşului lor, jurară a se arunca în flăcări dacă oraşul va cade în manele 
vrăjmaşilor; cu devotamentul cefăţenelor romane, cari, în timpul luî 
Brenus şi Anibale, salvară Roma de jaf şi incendiu, dând spre despă
gubire tote nestimatele lor. Maî comparaţi'î şi cu Quintia Crispila, fe
meea imperatoreluî Maxim, care, încongiurată in Aquilea, dete acel 
virtos esemplu femeilor oraşului de a'şî tăia perulu şi a-1 împleti în 
corde de arcuri şi maşine de resboiu, trebuitore la serviciul lor; cum 
şi cu mama luî Ştefan cel mart, care refusâ intrarea în palat fiuluî eî 

•) Negreşit că, dacă D-l M. C. Florenţiu, autorul studiului ce reproducem aci 
n'a menţionat pe Carmen Sylva, causa a fost numai că nu era nimic scris în ro

mâneşte asupra acestei persone, la 1883. 
Redacţia. 

s ) Leona fiind supusă celuî maî crud supliciu, împreună cu alţi conspiratori; are-
tâ atâta dispreţ şi tărie de caracter carneficlîor, încât disperară d'a puie inventa tor
turi maî aspre, prin cari să potă obţine dela densa mărturia ce căutau. Cu tote acestea 
într'una din dile, acesta mmurifore femee, temendu-se ca violinţa casnelor să 
nu'î slăbescă raţiunea, şi să smulgă secretul, 'şl tăia limba cu dinţii şi o scuipa 
în faţa cameficiuluî ce o întreba! 

s ) Istoricul Tacit ne spune că Epicari, fiind supusă împreună cu alţi conspira
tori, la oribilul supliciu al focului şi biciueleî, în violenţa torturelor, bărbaţii au 
divulgat cLiar pe mamele lor, pe când acesta femee remase mută şi nesimţitore 
în fa{a celor mal atroce сгифггЛ. Dar în cele din urmă, spre a scăpa de atâtea 
suferinţe, preferă a se sugruma decât a datora vieţa unei denunţări!... 
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maî 'nainte d'a fi biruitor contra vrăjmaşilor patriei sale, şi credem că 
femea va fi di stul de triumfâtore şi de astădată. 

Dar pote se va întreba cu multă mândrie despre chestiunea, dacă se 
găseşte femeea în stare a'şî apropria şi la împregiurărî a pune în 
practică şi curagiul resboimc sau virtutea militară. De şi am dori ca în 
acesta privinţă triumful să nu fie de cât numaî al bărbatului, remâ-
nend femeii nepătat nobilul eî rol de împăcetore şi îndulcitore a săl
baticei furii bărbătescî, dar au fost împregiurărî grele, în cari lăcomia 
şi ferocitatea omemlor au silit pe femee, într'un esces de zel, pentru 
aperarea unor sentimente marî, să-şî uite sau cel puţin să şî părăsescă 
pentru un moment marea şi divina eî misiune de recreatrice a fiinţei 
umane, şi să se arunce în scena resboinicâ sau destructore, în care, cu 
tolă debilitatea eî fisieă a întrecut adesea pe cei mai marî şi străluciţi 
resboinicî, redând curagiu şi vieţâ învinşilor disperaţi a reînălţa tronuri 
distruse şi a ridica naţiuni îngenuchiate. Din nemărginita mulţime a 
eroinelor, ce ne presintă istoria la tote poporele pămentuluî, ni se pare 
destul a cita pe Harpalice, fiica luî Licurg, care în fruntea uneî micî 
trupe se arunca asupra Geţilor şi libera pe părintele seu, care căduse 
captiv: pe Cratesipoli, principesa Sicionieî, care în capul micei sale 
garde învinse pe insurgenţii oraşului; pe Archidami, care sili pe Pyr-
rhus a ridica asediul Spartei; pe Telesila, care, în capul uneî armate de 
femeî respinse, în bătae regulată, pe Demarat şi Cleomen, generali La-
cedemonienî, cari jefuiau oraşul Argos; pe Victorina, femeea :J luî 
Victorin, care desfăşura atâta vitejie şi curagiu în resboe, încât fu 
iiumită dea armelor; pe Mărgărita d' Anjou, mare general, care repurta 
două-spre-dece victorii; pe Bonna, femee de nascere obscură care se 
ilustra in mulţime de resboe, lua cu asalt tarea cetate de Pavano şi 
aperâ cu multă vigcire Negropontele în contra Turcilor; pe Jeanna 
d'Arc gloria Francieî şi groza Englitereî; pe Stanca, Domna luî Mihaiu. 
Vitezul, care luâ comanda in campamentul de la PIoescî, şi în fine pe 
Catet ina Figueur, care luâ parte maî în tote campaniile armatelor fran-
cese, sub consulat şi imperiu, aruncându-se ce d'ântâiu în luptă, «căpând 
vieţa la mulţime de generali, şi din cavi luâ şese rane: treî lovituri de 
sabie, doue lovituri de glonţ, şi o lovitură de lance fără a perde cura
giul şi pentru cari prii mi din partea luî Napoleon I aceste meritate vorbe 
Domnişora Figueur este un brav! şi credem şi aici, ca şi la chestiunea 
precedentă, că curagiul, patriotismul şi dispreţul morţii pentru glorie 
şi virtute la femee va egala, dacă nu şi va întrece pe ceî maî marî şi 
n:aî rari căpitani. 

Dar despre chestiunea pudorii şi sincerităţii amorului conjugal, ce 
sc va zice? Aci femeea apare singură! Istoria nu ne presintă nici cel 
puţin un singur bărbat egal Lucreţiei, care se sinucise nemaî putend 
vieţui în urma violaţiuniî, ce suferi din partea Iui Sextus-Tarciniu, nici 
unul asemănat fiicelor luî Phedon, cari se aruncară într'un puţ spre 
a'.şî apera onorea; nici unul egal cu Sophronia şi Cornelia, cari se 
sinuciseră spre a nu deşerta de la onore, devenind necredinciose con-
soţiior lor! 

Devotamentul conjugal şi amoral filial s'a găsit adesea şi la bărbat, 
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dar forte departe de al Domneî Clavtire, care înştiinţată, că bărbatul eî 
s'a sinucis în temniţă, spre a scăpa de ferul călăilor, îşî regula afacerile, 
mângîiâ pe copii, le dete o tutore, apoi închidendu-se în camera eî de 
culcare luâ un pumnal, şi c'o linişte catonică şi'l împlântă în pept pro
nunţând aceste ultime vorbe : „ Amice, eî пе-ай despărţit, dar ей sbor a 
te regăsi '* Forte departe de al Domnişorelor Cazotte şi Sombrenil, cari 
de deci de ori se aruncară în mijlocul călăilor, despreţuind mortea spre 
a scăpa viaţa părinţilor lor. In fine cu totul neinsemnet pe lungă al Do
mne! Le/ort, care în sângerosele dile din 1793, cumperând voea de a 
intra în carcera bărbatului eî, condamnat a nu eşi de aci de cât spre a 
fi decapitat, schimba vesmintele cu ale lui, şi la umbra acestei deghisa-
ţiunî condamnatul eşî din carceră, remânend femeea! A doua di, desco-
perindu-se frauda, D-na Leîort fu dusă înaintea ferocelui representant 
al poporului, care ve(Jend'o strigă cuprins d'o secretă admiraţiune : — 
Nenorocito ! ce aî făcut ? — Datoria mea, călău, făţi şi tu pe a ta ! ... 
Iată femea : 

Dar constatând aceste merite ale femeii, nu va crede cine-va că ce
rem emaniciparea eî, aşa cum o înţeleg câte-va capete intusiaste? Fere-
scă Dumnedeu, noî nu cerem acesta, căci atunci am cere nefericirea eî. 
Noî arătând meritul de care este capabilă femeea, cerem emanciparea 
eî de jugul ignoranţei, în care se găseşte despre datoriile şi drepturile eî. 
Cerem emaniciperea eî de acel spirit de vanitate şi disimulaţiune ce o 
predomină. Cerem emanicigarea eî de subt imperiul acelei copilăreşti 
înclinări către tot ce este frivol şi uşure. Cerem în fine emaniciparea eî 
de sub domnia acelui spirit de dispreţ şi desgust către tot ce cere serio-
sitate şi matură meditaţiune. Dar cerând acesta nu vom găsi ore proti-
vnicî, cari să ne acuse de inconsecinţî, ca pe unii ce am susţinut, că cu 
tot dispreţul în care a fost lăsată femeea în toţi timpii, ё a dat probe în tote 
împregiurările de cele maî nobile şi bărbăteşti acţiuni de capacitate si 
virtute? Noî respundem acestora cu un mire moralist că, „ar trebui să 
aşteptăm mortea morală a întregului gen uman dacă, din timp în timp, ni
şte suflete priveligiate n'ar scăpa, prin bunătatea divină şi dragostea ma
ternă, de miserabilile nostre educaţiuni!» Miserabilile nostre educaţiunî ! 
Espresiunea pare cam grea, dar fie ; adeverul o justifică şi procedarea 
o probează pe fie-ce moment. Priviţi nu numai nepăsarea absolută maî 
a tutulor familiilor pentru educaţiunea copiilor lor, dar încă şi strălucitele 
programe ce se dau pe fie-care an aşedemintelor de cultură publică. Ele 
cuprind o lume de limbi, cari de cari maî pompose, maî pretenţio-e şi 
maî nepotrivite cu etatea copiilor ce le studiază şi cu necesităţile recla
mate de vieţa practică. Dar resultatul? Dar eminentul progres ?... Vedeţi-I 
în următorele linii, împrumutate dintr'o operă laureată de Academia fran-
cesă 1): „Priviţi acesta sgomotosă tinerime ce varsă, ca nişte torente, 
pe fie-care an colegele nostre. Ё intră în lume fără imaginaţiunî frumose, 
şi ca desamăgită de lume, nemulţumită de densa maî 'nainte d'a se fi 
esercitat într'ensa ; nişte copiî, nişte minorî, lipsiţi de gingăşia inocenţei 

') Aceste?, se scriea pentru Francia pe la 1835, si s'au realisat în resboiul franco-ger-
man de la 1 8 7 0 - 7 1 . 



In loc de respuns revistei Contemporanul 

şi graţiile frumosei vîstre, iată generaţiunea nostră ! Şi apoî câtă aprin
dere către nelegiuire ! Câtă putere spre a judeca reu ! Acesta tinerime 
vorbeşte, dar vorbirea eî nu inspiră de cât spaimă ; ё scrie, dar pagi
nile eî sângerase nu produc de cât desgustul! Ё poetiseză, dar poesia el 
nu este de cât adulteriul şi amorul! Poesie cu totul materială, poesie de 
decoraţiune şi orore, fără poveţe pentru vieţă, tară respect pentru fami
lie şi fără morală pentru societate. Pretutindeni în scrierile eî după sen-
saţiunile inimeî vin convlusiunile jertfelor supuse crudimelor, casnelor şi 
faptelor călăului! Nu s'ar pute dice ore că sentimentele naturale s'au 
stins după faţa pâmentulnî, şi că numaî sunt nicî inspiraţiunî dulcî, nicî 
amore de virtute ?" Şi apoî esclamă: „ A! nenorocite mame ! Ceaţî făcut 
din copiî voştri ? Ce vorbe aţî rostit pe leagănul lor ? De care glorie aţî 
îndeletnicit fragedele lor imaginaţiunî ? Şi unde este Dumnedeul, căruia 
i-aţi înveţatu să se roge ?" 

Va urma) 

In Ioc de respuns revistei „ Contemporanul" l) 

Tată acum imputările ce 'mî face revista «Contemporanul». Ele sunt 
de doue feluri : unele privitore le vorbe, la limbă; er altele la idei. 

I. In privinţa limbii mi se impută că reu am făcut de am între
buinţat vorbe noî, necunoscute cititorilor noştri, şi pentru ca să dove-
descă acesta citeză din No. 1 al revistei nostre vorbele urmâtore : con
sultare, iniţiare, chestiune, precisă, indulgeuţă, defecte, espresn, sens, di-
rige, destinată, stabilire, banale, exaltăndu'î ilusiile, precipltându'l in 
desilusie, deja, diferite înclinări, dificultăţi, divisare, superficial, posibil, 
confus, isolare, grav, maturitate, distrus, (йоге) involtă, profund devota
ment, grosieră, replicam, prodigiosă, distracţie, etate, resoluţiune, agitată 
imediat, favorisare, suferind, mama mare, oferind, persone femenine, a-
bundenţă, înnumer, corige, erore, finire, acomis o erore, arbitrar, sacri
ficiu, prefer, mediocru, protector. 

Eu sunt cel dintâiu care recunosc că, dacă acesta listă de vorbe s'ar 
citi sătenilor cari nu ştiu carte, de sigur că unele din ele, dar numaî 
unele din ele, n'ar fi pricepute de eî, când ar fi asfel citite aparte, una 
câte una ; pe când, dacă li s'ar citi bucata întregă în care se întrebuin-
ţeză fie-care din aceste vorbe, atuncî ar fi prepuţine din ele cari nu 
s'ar înţelege de săteni, afară negreşit de dicerî, precum replicaiu, deja, 
ex'dtându'î ilusiile, precipitându'l în desilusie, cari, este drept, că nu 
trebuia să le întrebuinţez în revista «Luminapentru tou.-o 

Cu tote acestea, dacă aş ave fericirea ca sătenii să dorescă a citi 
acesta revistă şi că numaî din causa unor asfel de vorbe n'o citesc, 
eu aş fi gata să nu maî întrebuinţez nicî o vorbă noă, pe cât se pote. 
Insă prin sate n'am alţi cititori de cât învăţători, înveţătore, preoţi şi 
pre puţinî proprietari, şi eu cred că tote aceste persone înţeleg forte 
bine stilul revistei mele ; căcî, pînă şi cărţile ce se învaţă de copii în 

(') Vezi No 4. al revistei 
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clasele primare de prin sate, precum şi gazetele ce se citesc maî muit 
de cât or-ce prin sate, au mai multe vorbe noî de cât acele cari au 
scandalisat pe domnii redactori aî Contemporanului. Dar lucru curios 
că şi Contemporanul cuprinde asemene vorbe, ba unele încă sunt aşa 
de bocane că, cjeu, nicîjumetate din corpul didactic nu le ar pute în
ţelege, dacă aş face o listă de ele. Parte sunt latinisme, parte riiceri 
întrebuinţate numaî în unele localităţi. Şi drept probă să nu mergem 
maî departe de cât la numărul în care s'a publicat injuriele scrise la 
adresa mă. Iată câteve monstre: rotofee, salt, scatulee, zgribulit, bleşcâ 
(nu plăşcă), să'şi schimbe statul (în sens de : să'şî schimbe posiţia, locul), 
ochi strălucitori şi întunecaşi (ia închipuiţi-ve nişte ochi strălucitori şi 
întunecoşî), dugleş, măhălosă, hîltav, izbă, valize, vîşcni,cfi elf ănare, hlobe, 
se puse în рбга mâţa, inconştient, impulsiv, evoluţie, abstract, superfi
cial, contestă în principiu, non-sens, ca atare, argumentaţiune, concep-
ţiunea progresului, reacţionară, generaţiune, posibil, inorganică, intelec-
tualmente, virtualmente (nu cred că se găseşte vr'un Român care să 
susţie că terminarea «.almente* este românescă), chestiune, superioritate, 
finalitate, regres, catalepsie, efemer, â la lettre, egoist, altruist, a quatre 
epingles, supape, remediu, Le progres dans l'ordre, paliative, buratecul, 
inducţiune, obiecţiune, angajat, destoe, năstruşnică, psihic, horhaur 
dar în sfârşit să ne oprim aci; căcî din cele citate se vede de orî-cine 
maî ântâiu că între ele se află ce maî mare parte din cele imputate 
mie ; apoî altele tot noî însă mult maî grele de priceput, căcî sunt în
trebuinţate maî mult de specialişti şi în fine se văd printre ele unele 
cari în partea României numită altă dată Muntenia, cu greu s'ar pute 
înţelege de cineva, precum sunt: năstruşnică, zgribulit, dugleş, hîltav, 
bUşcă, vîşcni, hlobe, şi altele de felul acesta. Ce se maî dicem încă de 
atâtea espresiî franţuzeşti, scrise chiar cu ortografia francesă, precum 
sunt: ă qua're ipingles, le progres dans Forare etc ? De sigur că s'au 
găsit cititori de aî Contemporanidui cari n'au putut pricepe multe vorbe, 
frase chiar şi de aci inseşî bucăţi întregi. Dar înainte de a păşi maî de
parte, mă simţ dator s'o declar că dacă am citat vorbe din Contempo
ranul, acesta n'am făcut'o, pentru că aş fi contra tuturor felurilor de 
vorbe citate; ci maî numaî pentru ca să vadă cititorii cât de nedreptă 
este Imputarea ce mi se face. 

Tot în privinţa limbii mi se impută că am făcut greşeli contra gra
maticei, căcî la pagina 8, am scris „scrierile pedagogice ar trebui să ia 
blocul tuturor cărţilor nefolositorecari nu fac de cât să'l vatăme (pe 
.om). . . / , pe când Contemporanul susţine că în loc de „nu fac de 
„cât * trebue să dic: „nu pot de cât ...л. Nu dic că nu s'ar pute 
dice şi asfel, dar noî vorbim în amândoe felurile, de şi poporul nu în-
trebuinţeză nicî una din aceste construeţiunL—Altă frasă contra 
căriia se ridică Contemporanul este acesta: ,Cine dar ar pute tăgădui 
că grădinarul n'are nici o influenţă asupra plantelor din grădina lui ?* 
Faţă cu acesta frasă, redacţia acelei foî adreseză următorea Imputare; 
»Vrea să dică D-l fost revisor şcolar nu ştie nicj întrebuinţarea nega
ţiilor in româneşte, de vreme ce spune tocmai dimpotrivă de cum 
vrea să scrie/ Pentru ca cititorii să judece maî bine între părţi, de-
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clarăm că prin frasa în cestiune am avut intenţia să spuiu că: »se ştie 
de totă lumeacă grădinarul are influenţă asupra plantelordin grădina sa." 
Judice acum fie care, dacă acesta cugetare se coprinde sau nu în 
frasa: «Cine dar ar pute tăgădui că grădinarul n'are nici o influenţă 
asupra plantelor din grădina luî»? Maî departe sunt incriminat că s'au 
găsit doe adiective neacordate cu substantivele lor, din cari unul în frasa: 
«s'a comparat la rândul seu pe rsone! î n să rc ina t a cu educaţia» şi 
altul în acesta: «din causa sână te ţ i î sale sdr i incinată». Nu cred 
că s'ar maî pute găsi cineva care să nu recunoscă reua credinţă a 
ponegritoruluî; dar ca să scurtez, declar cititorilor meî că acestea nu 
sunt de cât unele din cele mai micî greşelî de tipografie, de cari furnică 
şi Contemporanul; căcî altfel, cum s'ar pute esplica, între altele, for
mele: «.D-le Băltenu» şi «.D-le Băltene», întrebuinţate când una când 
alta chiar în articolul din cestiune? — In scrierea «Carmen Sylva* s'a 
repetat de maî multe ori espresia: «căletori în Elveţia, în Suedia, în 
Franţa, în Italia, în Rusia, în Prusia*, dar când s'a vorbit şi de călă
toria în Englitera, tipografia a pus «la» în loc dc *tn* şi apoî să te ţiî 
la Mordax, căcî să nu uîtăm masca autoruluî injurielor, să te maî ţiî, 
dic, la acesta mască numită Mordax, cum îşî dă arama pe faţă, voind 
totodată să arate că este afară din cale pricepută. Vor cititorii noştri 
să cunoscă minunea eşită din capul luî Mordax cu acesta ocasie ? Iat'o: 
„Aice (să se noteze forma aice în loc de aici), aice aî nemerit'o, D-le 
Băltenu, nu'î chip de tăgăduit. Ne-oî desarmat ! (să se noteze şi semnul 
esclamaţiî, care arată mişcarea întregii fiinţe a luî Mordax). Ne-aî de
sarmat ! Se înţelege, numaî ceî ce nu ştiu româneşte cred că trebue de 
pus: in, prin; ceî ce au înţeles însă pînăto fund limba nostră dic : ,Am 
călătorit la Rusia,* unii dic şi na Rusia; dar aceia îs pre din cale afară/ 

Să ne erte cititorii noştri că le dăm să citescă asfel de trufanda; 
dar am fost silit să fac acesta, ca să nu mi se dică pote că am schim
bat vr'o idee de ale luî Mordax. Când vezi caşul ce Mordax face din 
nişte micî greşele tipografice, aî fi în tot dreptul să te aştepţi ca Con
temporanul să n'aibe nici o greşelă tipografică. In realitate însă revista 
luî Mordax este maî bogată în asemeni greşele de cât „Lumina pentru 
tofi», şi nu este greu să constate acesta or cine; căcî n'are decât să 
deschiză tot numerul cu pricina la pagina 443 şi va vede doe greşele 
tipografice la mică depărtare una de alta: va vede de în loc de ce (lucru 
ciudat de vreme de Marcu);va vede să să în loc de să («Hristos trebue 
să să vie»)" 

Dacă se va deschide în altă parte, se vor găsi alte greşelî; precum, 
din întâmplare, deschidând la pag. 389, găsesc »generaţiile поид«, 
care nu pote fi de cât o greşelă tipografică şi precum dovedeşte erata 
de Ia finele fie-căruî număr al Cenhmporanului. Prin acestea, nu voesc 
să apăr greşelele tipografice, din contră sunt cu totul contra lor şi de 
maî multe ori m'am plâns de ele patronilor tipografiei; dar voesc nu
maî să constat că redacţia uneî reviste nu este vinovată de asemene 
greşele, dacă nu le susţine. 

(Finele în numerul următor). 
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B I B L I O G R A F I E 

Ştiinţa si Mvonomia Politică este titlul uneî broşuri editate 
şi provăcîute cu o prefaţă de D-l I. Găvănescu. Autorul e tenerul Demir 
Sion, născut în 1861 şi mort în 1884, în etate de 23 anî, fiul distinsului 
nostru poet şi fabulist G. Sion. Asiduitatea şi bunele disposiţiunî ale 
spiritului făcură pe Demir Sion să termine liceul şi să ia bacalaureatul 
la versta de 18 anî, în 1879. In 1880, fu trimis de părinţi la Paris pen
tru studiu 'Şî alesese ingineria. Intra în şcola preparatore a luî Duvi-
gnon, din Paris, după un an fu admis prin examen în şcola de poduri 
şi şosele. 

In vara anuluî 1884, după trecerea examenului anual, venind în 
ţară, mortea îl răpi în scurt timp, lăsând familia desolată. El făcea parte 
din tinerii cari depărtaţî de la petrecerile zadarnice, işî exercită spiri
tul cu citirea, analisa cărţilor ştiinţifice. 

Puţini sunt aceia cari la versta de 23 anî să fi citit, pătruns, atâtea 
scrieri ca Demir Sion. Cele trei biblioteci francese de filosofie şi 
ştiinţă: Bibliotheque de philosophie contemporaine, Bibliotheque de sciences 
contemporaines si Bibliotheque scientifique internaţionale, Herbert Spencer, 
Auguste Compte, J. St.-Mill, Karl Marx, romanţele lut Dickens, Tacke-
ray, Conta, Maior eseu, роет Byron, Musset, Heine fură citiţi. Din a-
cestea vedem că Demir Sion voia să 'şî echilibreze spiritul ferindu-se 
de cultura unilaterală. Dupe atâta citire, când se pregătia să manifeste 
activitatea şi prin producţiune, mortea îl luâ, nelăsându'l de cât să tragă 
liniamentele unuî studiu important pe care avea îu urmă să-'l desvolte, 
după cum spune însuşî. 

In acest studiu, autorul se întrebă: Economia politică pote fi numită 
adî, Ştiinţă? Respunde: Nu, şi expune căuşele inferiorităţii relative a 
Economii politice de adî, faţă cu alte ştiinţe. Dice că economiştii au 
restrâns mult cadrul ştiinţei lor, nepunend'o prin deslegarea cestiunilor 
principale în relaţiune cu cele-Falte ştiinţe, cum sunt Biologia, Psicho-
logia, Sociologia, etc. Ştiinţele merg mână în mână, un progres făcut 
într'o ştiinţă să resfrânge şi asupra celor-l'alte. Cum s'ar fi putut proba 
maî bine analisa chimică a apeî de cât prin electricitate ? cum s'ar fi 
explicat multe fapte fisiologice fără electricitate ? şi câte alte exemple. 

Apoî la producţiunile industriale spune că trebuesc adăugate şi cele 
intelectuale, căcî tote producţiunile omuluî la origină sunt intelectuale, 
fie ele artistice, ştiinţifice, industriale, nasc ca idee şi în urmă iau forma 
sensibilă. De asemenea dice, că maî toţî economiştii fac să consiste 
economia politică în studiul producţiuniî, distribuţiuniî şi consumaţiuniî 
bogăţiei pe care nu o ia în adevăratul sens; căcî o reduc numaî ia a-
vere palpabilă, făcend asfel ca Economia politică prin definiţiunea dată 
obiectului eî principal, să stea în contradicţiune cu socioiogia şi cele-
l'alte ştiinţe, al căror scop comun e atingerea fericiriî. închipuiţi-ve un 
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părinte care pentru a-'şî înmulţi banii, căcî numaî prin acesta crede el 
adevărata bogăţie, despreţueşte hrana fisică şi intelectuală a urmaşilor 
seî. Ce resultă ? O generaţiune slăbănogă, ignorantă. Unde e progre
sul? unde e fericirea? 

Cu asemenea cestiunî, apoi în susţinerea argumentelor sale solide, 
trecând de la fapte din lumea reală în lumea ideală, bună oră acolo 
unde arată că fenomenele economice sunt mult maî complicate de cât 
cele fisice, dice: «Dacă în fenomenele fisice nu este nicî o causă care 
«să lucrede isolată, separată de cele-l'alte, ci tote lucredă în acelaşi 
«timp, şi fie-care îşi pune într'un fenomen porţiunea sa de efect, cum 
«în fenomenele economice s'ar pute reduce legile la doue, trei princi • 
«piî simple, din cari să resulte totul, când ele depind în mare parte de 
«un factor complex şi anevoe de determinat, înzestrat cu voinţă, cu 
«interese, cu aspiraţiunî, cu simpatiî; de un factor, care, de şi nu pote 
«să impună forţelor natureî şi să le schimbe, pote însă să le ia în fo-
«losul seu ; de acea fiinţă, la care o evoluţiune de sute de miî de se-
«colî a lucrat ca să o aducă în starea superioră în care se găseşte a-
«stădî; de acel primat, num/t om, despre care tot ce se ştie ca fiinţă 
«morală, este că înţelepţii cei marî au avut asupra luî opiniunî con-
«tradictoriî ?> Inteligentul autor termină dicend că Economia politică 
trece astădî prin aceleşî forme prin cari au trecut şi cele-l'alte ştiinţe, 
şi crede că maî curend sau maî târdiu va eşi din strâmtorea în care 
se găseşte, căcî forţa spiritului smulge din secol în secol câte un vel 
de pe chipul natureî. Privind istoria şi victoria inteligenţei în luptele 
sale cu Necunoscutul, credinţa în progres se întăreşte 

Apariţiunea acesteî broşuri era necesară din maî multe puncte de 
vadere. Pe de o parte D-l Găvănescu în prefaţa sa schiţeclă aşa de 
bine trecutul acestuî tener, 'î arată aşa de bine calităţile ce-'l împodo-
biau. iar pe de alta citindu-se scrierea regretatului autor, tinerii din 
generaţiunea luî, vor înţelege că datoria lor este de a'şî mări activita
tea pentru a maî micşora din golul simţit prin dispariţiunea timpurie a 
colegului lor, aşa că contingentul adus de generaţiunea din care face 
parte si eî să nu scadă aşa de mult. 

M. M. 

i> i v 12 i i ?s i : 

Nu maî trebue lemne pentru încăldit. — Un domn Strobach a 
inventat în laşî o substanţă combustibilă, menită a înlocui lemnele de 
încăldit, cu un avantagiu enorm în ce priveşte cantitatea de căldură şi 
preţul. 

Inventatorul s'a asociat cu un capitalist din Odesa d. Helder, şi d. 
Iorgu Iorga, pe a cărui proprietate urmeză a fi şi instalată fabrica. 

Unul din redactorii Gazetei medicale a avut ocasiune a constata în
suşi începutul ;fabricăriî acestuî combustibil şi-a încredinţat că în ade-
ver o bucată din acesta materie combustibilă, în forma uneî cărămidî, 
care dupe cum încredinţeză d. Iorga şi d. Strobach inventatorul, costă 
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numaî jumătate centimă, pusă în sobă, arde în timp de 50 minute şi 
produce o flacără destul de mare, şi atât caloric în cât soba se încăldeşte 
în câte-va minute. 

Dacă am face puţin calcul lesne se pote vede că în 24 ore, presupu
nând că am voi să ardă continuu focul în sobă, nu ne-ar trebui de cât 
28 bucăţi care costă 14 centime, sau pe lună 4 franci şi 20 centime 
pentru o cameră. 

Vedem der că din punct de vedere economic este maî mult de cât 
avantagios. 

Din punct de vedere higienic iarăşi presintă avantage, de ore-ce fu
mul ce resultă din ardere are miros de gudron, care respândindu-se în 
atmosferă nu pote fi de cât salutar, desinfectând-o. 

In fine cea ce este maî principal, presupunând fabricaţia pe o scară 
maî întinsă, se va înlătura distrugerea pădurilor şi lemnele se vor înă 
trebuinţa în alt scop. 

[„Galaţii" din Galaţi], 

Vulcanul Cotopaxi, din Ameiica (în statul Ecuator), a făcut erup-
ţiune la 11 luliu trecut, a distrus 100 de case din oraşul Chimbo şi a 
ucis maî multe persone. 

Maşinăria agricolă în Germania. — La 6 Juniu, 1882, s'a făcut 
recensimentul maşinelor agricole întrebuinţate în Germania şi s'a cons
tatat că erau întrebuinţate 491,746 de maşini, din cari: 

Pluguri cu vopor 836 
Maşini de semănat 63,842 
Maşini de secerat . . . . 19,634 
Maşini de treerat 374,057 
Alte maşini restul 

Când vede cineva acesta sumă de maşini agricole răspândite într'o 
ţară care nu trece de agricolă, trebue numaî do cât să'şî esplice acesta 
prin faptul că omenii cu cât sunt maî învăţaţî cu atât maî mult caută 
să profite de tote invenţiunile, pentru ca munca să se facă maî bine, 
maî repede şi maî economic. Profite agricultorii noştri de acest 
esemplu. 

^ „Galaţii" din Galaţi. 

Câţi Ovrei sunt pe faţa pământului.— Buletinul societăţii geo-
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grafice din Marsilia, pentru luna Iuniu а. c. dă următorele cifre asupra 
populaţiuniî Israeliţilor pe tot pământul. 

In total sunt 6.377,602 Ovrei pe pământ, şi anume dupe continente 
avem: 
In Europa . . . . 5,407,602 In Portugalia. . . . 200 
In Asia 245,000 In România . . . . 260,000 
In Africa 413,000 In Rusia 2,352,145 
In America 300,000 In Serbia 3,492 
In O c e a n i a . . . . . 12,000 In Suedia şi Norvegia. 3,000 

6,377,602 In Turcia Europenă. . 116,000 
Er dupe ţerî avem : (Asia) In Turcia Asiatică 150,000 
In Germania . . . . 561,612 In Persia 15,000 
In Anglia . . . . 60,000 In Rusia Asiatică . . 47,000 
In Austro-Ungaria . .1,643,708 In Turkestan şi Afganistan 14,000 
In Relgia 3,000 In India şi China . . 19,000 
In Danemarca. . . . 3,946 (Africa) In Algeria . . 35,000 
In Spania 1,900 In Maroc 100,000 
In Franţa 70,000 In Sahara 70,000 
In Grecia 2,652 In Tunisia 55,OOo 
In Elveţia 7,373 In Tripolitania . . . 6,000 
In Olanda 81,693 In Abisinia . . . . 200,000 
In Italia 36,289 In Capul bunei speranţe 1,000 
In Luxemburg . . . 600 In Egipt '. 8,000 

„Galaţii' 

Sta t i s t ica Bulgariei .— Poporaţiunea Bulgariei se urca, la 1 Ianu
arie 1884, la cifra de 2,007,919 locuitori, din cari 69.94 la sută sunt 
ortodocşi, 28.79 mahomedani. 0.72 evrei. 0.55 aparţin ailor culturi, 

După naţionalităţi, 67.0 la sută sunt Bulgari. 29.26 la sută Turci. 
2.44 la sută Romani, 0.62 Tătari, 0.58 Greci, 0.19 Armeni, 0.09 Serbo-
Croaţî, 0.06 Germani, 0.06 Ruşi, 0.12 Albanezi, Italieni, Unguri, Cehi 
şi Francezi. 

Intru cât priveşte comerciul esterior al Bulgariei pentru anul 1883, 
Austro-Ungaria eîn fruntea tuturor celor-l'alte naţiuni, c'un import 
în valore de 14,136,711 pfunţî turceşti, după aceea vine Englitera 
cu 9 milione, Turcia cu 5.2 milione, Italia cu 16 milione, Francia 
cu 2.1 milione, România cu 3 milione, Rusia cu 1.2 milione şi Ru-
melia orientală cu 1.1 milioane. 

Valorea esportuluî din Bulgaria in Turcia era de 8.6 milione, 
in România 8.3 milione, în Rum el ia orientală 5.2 milione, în Franţa 
4.5 milione, în Englitera 3.9 milione şi în Austro-Ungaria 2.4 mili
one. «Românul.» 



La Sf. Dumitra viitor (26 Octombre 1885) se mută în altă casă mai 
mare şi maî bună, Calea Moşilor 138.—Bucureşti. 
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In acest pensionat se primesc şcolari 
I n t e r n i , J E S x t e r n l ş i D e m i - i n t e r n i pentru 

clasele Primare, GIMNASIALE şi Comerciale 
Este speranţă că acest an se va înfiinţaşi grădină de copii (Kindergarten) 

Acest pensionat este situat în posiţia ce maî sănetosă a capitalei, a-
prope de scola comercială, de liceul Mateiu Basarab, de gimnasiul 
Lazăr şi de gimnasiul Mihaiu Bravul. 

Acest pensionat a probat cu fapte, anul trecut, să ştie să 'şi facă 
datoria în conştinţă. Şcolarilor cari au terminat clasele primare, li s'au 
dat atestate de la scolele statului, fără să remână nicî unul repetent. 
Şcolarii gimnasialî şi comerciali au urmat cursurile la scolele publice, 
unde au şi depus examenele, fără ca nicî un şcolar gimnasial, înscris în 
regulă, să remână repetent, ba încă unii au luat premii. 

Anul trecut, am încercat să fac clasa I gimnasială în pensionat, nu
mai cu puţini şcolari cari la finele anului şcolar depuind examen la 
gimnasiul Lazăr au fost toţi promovaţi. 

Pentru-că pensionatul se mută într'o casă maî mare de la Sf. Dumi
tra viitor, acest an se vor primi şcolari cu preţurile scădute maî cu 
semă copiii cei mici. 

Şcolarii sunt obligaţi să vorbescă tot dauna în limba germană şi 
francesă, în care scop s'au angajat persone anume cu contract în re
gulă. Pentru îngrijirea copiilor mici s'a angajat o damă germană. 

Tip. Curţii Regale, propr. F. Gobl Fii, Passagiul Român, 1 2 . 




